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Stolt över sin morl
Kvinnans högsta glädje — den kan 
också bliva Eder, om Ni blott 

följer naturens enkla regel.

Ni kan vara lika bedårande vid fyrtio 
år, som då Ni var en liten tös, om blott 
huden noggrant vårdas.
Skönhetsexperterna påstå nämligen, att 
utseendet är beroende av hudens vård. 
Den mjälla och skära hyn bevaras blott 
genom en noggrann behandling av huden 
vars porer måste hållas fullkomligt rena 
genom verksamma och på samma gång 
oskadliga medel. I palm- och olivoljor
nas fina, mjuka lödder finner man med
let. Palmolive-tvålen är tillverkad allenast 
av dessa oljor utan några som helst 
främmande tillsatser.

Följ naturens enkla regel:

Tvätta ansiktet med Palmolive varje dag, 
helst vid sängdags. Massera det mjuka 
löddret väl in i huden. Skölj därefter 
omsorgsfullt. Upprepa därefter både 
tvättning och sköljning — men skölj 
sista gången i kallt vatten. Gör så varje 
kväll, och efter en vecka får Ni se re
sultatet.

PALMOLIVE
Det finns många efterapningar 
i grön toilettvål, men blott en 
enda äkta Palmolive. Trots sin 
höga kvalitet är Palmolive icke 
dyr, endast 1 kr. pr styck, ett 
pris som gör de~i överkomlig 

för alla och envar.

1kr ona 
per st.

Dryg - 
därför billig

THE PALMOLIVE COMPANY, SVEAVÄGEN 2 3, STOCKHOLM
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tßahys hälsa —
Mors lyc\a.

Rikedom på de växtbefordrande 
och för barnets hälsa livsviktiga vi
taminerna, lättsmälthet och högt 
näringsvärde göra

Nestlés nya Barnnäring
till ett överlägset födoämne vid av- 
vänjningeni- och för klena barn.

Förebygger enligt biologiska un
dersökningar effektivt engelska sju
kan.

Rekommenderas av läkare.
Erhålles i apotek, kemikalie- och 

välsorterade speceriaffärer.
Begär uttryckligen

Nestlås nya Bamnäring.

Provburk och av läkare utarbetad 
handledning i spädbarnsvård erhål
les gratis och franko från

AKTIEBOLAGET NESTLÉ
Arsenalsgatan 9, STOCKHOLM. I

DEN SVENSKA 
«BILE N#

10*"

\

SUlJlambe\çéÜ>
topp på högsta växeln

Norr om Göteborgs hamn 
.blickar det ståtliga Ramberget 
ut över älven och staden. En 
serpentinväg slingrar i talrika 
bukter upp till dess topp. Det 
är ett gott prov för en vagn 
att taga sig upp till högsta 
toppen av detta berg på högsta 
växeln. VOLVCDbilen står 
detta prov med glans och det 
må vara ett mått på VOLVO« 
motorns segdragningsförmåga.

TORSKLEVERTRAN

SOLLJUS
TAPPAT PÅ BUTELJER,

säger den amerikanske vetenskapsmannen D :r Alfr. F. Hess, 
Newyork, om Torskleverolja. Det finns intet känt ämne som 
är så rikt på vitaminer som just denna olja. De bildas genom 
solens ultravioletta strålning på de planktoner och alger som 
utgöra torskens föda och överfaras så i oljan. Vitasan Torsk
leverolja är tillverkad av utsökt råvara och raffinerad genom 
en specialmetod, som bevarar oljans höga vitaminaktivitet i 
obegränsad tid. Den smakar bättre än andra preparat och ta- 
ges mycket gärna. Vitasan underkastas, innan den utsläppes i 
marknaden, biologisk analys av svensk vetenskapsman, som 
ständigt kontrollerar produkten. Den sälj es därför med garan
terad vitaminaktivitet. Vitasan användes vid allmän svaghet, 
blodbrist, skrofler och engelska sjukan och är ovärderlig för 
konvalescenter. Barn vinna under uppväxtåren snabbt i vikt 
genom Vitasan. Vårtrötthet är en A-vitaminos som snabbt 
botas genom Vitasan. Vitasan är en produkt av svenskt 
forskningsarbete.

”VITASAN”
VÄGEN TILL HÄLSA

Finnes i alla apotek och kemikalieaffärer.

jf^yrt dålig sak efterapas icke, 

en god sak efterapas gärna ock ofta.

aif öOX* söker man efterapa KRISTALLINS

Därför
ku i K t v a

att Kristallins Gurktvål genom sin utomor
dentliga kvalitet vunnit stor spridning under 

den korta tid den varit i marknaden. Läkare, 
sjuksköterskor, husmödrar, kort sagt alla som 

maste tvätta sig manga gånger dagligen, he~ 
röinma densamma. Den är synnerligen lämp
lig för huden och hehagligt parfymerad. 
Genom sin prisbillighet har den hlivit den 

verkligt populära tvålen. Pris 5 o öre.

tillverkare:

A.-B. Kristallin, M.almö
Se noga till att Kristallins namn 

finnes å. tvålkartongen.

3? art i nederlag:

Firma Harry AV^inherg

Stockholm Tel. yaZ 97
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INGENTING är så oekonomiskt i ett hem som att hålla 
en garderob fullhängd med urblekta plagg, som aldrig an
vändas, eller ett vindskontor proppat med bortlagda gardiner, 
överdrag, dukar m. m., medan husmodern ständigt köper nytt.

Sedan Fenix hemfärger i Tabletter förts ut i mark
naden, är sådant slöseri för alltid bragt ur världen.

FENIX färgar och renoverar bomull, siden och ylle m. m. 
utan någon som hetet risk för misslyckande.

FENIX hemfärger möjliggöra tack vare tablettformen en 
exakt beräkning av färgmängden utan finvåg, i det en tablett 
färgar 50 gram gods, 2 tabletter 100 gram o. s. v.

FENIX är bekväm och renlig att hantera och lätt att förvara.

FENIX är ekonomisk, då man kan t,aga precis den färg
mängd som åtgår vid varje färgning.

FENIX finnes i 30 vackra och äkta färger i färg-, kemi
kalie- och diverseaffärer i rör om 10 tabletter à 75 öre.

genom

I TABLETTER

MARIE

GEORG LINDBERG

FABRIKS AKTIEBOLAG

är det bra att ha

GbtEB0*C5
v li# w* wmk BEL Ä

OT3

Bort med slöseriet

Ro«-8e

F'rarrs for sparsamhet

Vid q väntade 
besök

Generaldistributör till färghandlare: A.-B. Wilh. Becker, Stockholm. 
Tillverkare: A. W. Herdins Färgverk, Falun.
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SÅ HÄR TILL ÅRS HAR BOKFLO- 
den torkat ihop till en bokbäck men också där 
går det att få ett napp och en godbit på kro
ken. Senast har det kommit ett par minnes- 
böcker, den ena av Tor Hedberg. En gång 
blir det ju hans tur att figurera i någon min
nesbok och då skall skribenten ha det nöjet 
att teckna en mycket sympatisk personlighet. 
Det galleri han presenterar i sin lilla volym 
Minnesgestalter är inte så märkvärdigt i alla 
sina nummer, intressantast är nog minnes- 
tecknaren när han stiger ner från den mera 
officiella talarstolen och berättar intimt om de 
personer han känner bra till och där det finns 
många roande smådrag, som t. ex. om Richard 
Bergh som porträttmålare. Han målade bara 
dem han kände väl, och medan han målade 
blev bekantskapen allt intimare. Det var 
emellertid ingen sinnekur att sitta för honom. 
Då han hos någon av sina vänfamiljer målade 
frun i huset, hände det mer än en gång att 
familjen hann skaffa sig tillökning, innan por
trättet blev färdigt. En annan studie behand
lar Acke som i sin mångsidighet påminde om 
renässansens mästare, en tusenkonstnär som 
inte bara var målare, tecknare och skulptör 
utan hade gjort förträffliga saker som mö
belsnickare, hade varit smed, krukmakare, vä
vare, ja visst också på lediga stunder lappat 
kläder och pliggat skor, byggt hus också, fast
än byggnaderna stannat på papperet, och så 
gott var kanske det.

Greve Carl Gustaf Löwenhielms minnen^ 
ligga längre bort i tiden. Det är den gamle 
diplomaten och förtrogne rådgivaren åt Oskar 
den förste som skrivit sina Souvenir från ett 
skiftesrikt liv. Memoarerna äro på franska, 
den som översatt dem är dottern grevinnan 
Natalie Rosenswärd, f. Löwenhielm. Efter
som den gamla damen är 83 år måste man ju 

.betyga sin aktning för denna spänstiga ål
dring. Löwenhielm var med 1814 då de alli
erade intogo Paris och hade anställning hos 
dåvarande kronprinsessan Desideria som bott 
i Paris sedan 1811. Hon var icke fordrande 
för egen del, men hennes goda hjärta förmåd
de henne att lämna sin hjälp åt hela världen, 
så att Löwenhielm var ständigt på språng för 
att skaffa skydd åt såväl människor som de
ras ägodelar. Förresten föraktade han grund
ligt parisarna för deras obegripliga lättsinne 
och han skriver: parisarnas förnedring, det 
tarvliga smicker som slösades på segrarna och 
detta folks otroliga hållningslöshet ingav mig 
motvilja.

Här avbryter läsaren studiet av boken och 
undrar vad den stränga men rättrådiga man
nen skulle fälla för omdöme om våra dagars 
svenskar. Under världskriget kunde man ej 
nog beundra och svärma för tyskarna medan 
nu — åh vad det fjäsas för allt franskt. Äro 
stockholmarna lika lättsinniga som parisarna? 
Jag är rädd för att Mälardrottningen inte 
skulle få stora A i sedebetyg om landsbygden 

. finge sköta anmärkningsboken. Härom dagen 
träffade jag en dam på Stockholmsbesök från 
en landsända som sen gammalt haft rykte om 
sig att hysa en kärnsund befolkning. Hon hade 
inte varit här på ett par år och fann åtskilligt 
förändrat men skakade på huvudet då hon 
tillspordes om huvudstadslivet imponerade på

henne. ”Skall denna stad med sin ytlighet, 
sin tomhet och jag säger rent ut ruttenhet i 
seder stå som ett föredöme, ett lysande fyr
torn för nationen? Otänkbart!” sade hon. 
Så lydde omdömet från denna stränga fru 
Cato.

De kritiska orden från en som tittar på oss 
utifrån gjorde mig betänksam. Här gå vi i 
Stockholm, och pöser så smått över vår för
träffliga stad, våra charmanta anläggningar, 
våra nybyggnader, våra chica damer, vår kul
tur m. m. sådant. Men så kommer en liten 
landsortsfru och påstår att det mesta är bara 
ihålig vara.

Är det något på sned med Stockholm? Jag 
bara frågar. Här skall grundligt undersökas. 
Om betyget är rättvist skall jag söka locka 
fram genom att vädja till hela läsekretsen i 
vårt vidsträckta land. Alltså ni ärade läsarin-

nor och läsare som bo utom Stockholm men 
ändå känna till vår huvudstad rätt väl från 
visiter, genom korresponder m. m. ta pennan 
och sänd mig svar på frågan

Vad är Stockholms största fel och vad länder 
det mest till berömmelse?

Sjung nu ut Er hjärtans mening och det 
skall bli mig ett nöje att åt bästa svaret över
lämna en silverbägare vars inskrift skall min
na om dess tillkomst. Om uppgiften roar Er 
så är den till ändå större glädje för mottaga
ren av svaren, som gärna ser sig stå i livlig 
förbindelse med Er alla som just nu sitta och 
läsa dessa rader. Vår tid är inte brevskrivan
de har det sagts, telefon och telegraf ha gjort 
de långa epistlarna överflödiga och livet pul
serar numera så snabbt att man inte ger sig 
ro att sitta vid skrivbordet. Det där senare

Iduns sällskapsresa.
Lite var av Iduns läsekrets funderar kanske vid 

detta laget på att följa med Iduns sällskapsresa till 
kontinenten — men sänd då genast in anmälan, ty 
anmälningstiden utgår 31 maj. Resan erbjuder ett 
utmärkt tillfälle till en angenäm, lärorik och upp
friskande semester. Två resealternativ finnas: resa 
A. går till Bryssel, tar 10 dagar och kostar kr. 
4ço: —, resa B går till Paris, tar 17. dagar och kos
tar kr. 650: —. Båda resorna starta gemensamt den 
18 juni från Trälleborg. Färdledare medföljer. An
mälan under adr.: ”Sällskapsresan”, Idun.

är en lögn som upprepats så ofta att man till 
slut tror den. Ha inte tvärtom de många 
uppfinningarna skaffat den modärna männi
skan mycket större möjligheter att i godan ro 
slå sig ner att skriva? Våra mormödrar som 
själva måste byka och brygga och väva och 
baka och stöpa ljus och mycket annat voro 
ursäktade om pennan mera sällan kom mellan 
deras flitiga fingrar. Men våra dagars damer 
som slippa alla dessa mödor ha ej samma skäl 
att ange. Välkomna alltså nu och framdeles!

Skall man skriva om Stockholm just nu 
kan man knappt underlåta att nämna det in
slag av ungdomsglädje som de nybakade. stu
denterna ge. De lysa upp våra gator och ge 
ett ögonblicks gott humör medan de vita mös
sorna skymta förbi och det ekar mellan hus
raderna av mer eller mindre skolade rösters 
Sjung om studentens. Uppfinningsförmågan 
sätts på prov för att åstadkomma en smula 
karnevalsupptåg. Det roligaste i den vägen 
var en vagn där körsvennen bar en sommar
sval halmhatt medan en grupp studenter sutto 
på vagnen runt en julgran täckt av bomulls- 
snö. En lustig illustration til vårvintern.

Men denna ungdomsglädje vilja nu en del 
välvisa politici ha bort. Det skall inte finnas 
någon studentexamen mer, anläggandet av 
den vita mössan symbolen för ungdomens ut
träde i livet bör försvinna. Och därmed är 
man en tradition fattigare. Men det lyc
kas nog inte att få bemälda mössa ur 
världen. Ändå sämre skulle förmodligen 
resultatet av attacken bli i Tyskland där 
så mycket romantik omsusar Gamla Heidel
berg och så många minnen äro förknippade 
med dessa studentuniformer. Vi ha visst al
drig haft några herrar studiosi med storstöv
lar och huggvärja men det finns kanske ändå 
en och annan bortglömd plägsed från gamla 
tiders studentliv att ta vara på. Och allt som 
knyter an till gammal hävd och historia bör 
man vara aktsam emot, annars blir sam
hällsbyggnaden lätt lika barskrapad som 
en modärn husfasad. Förr formades våra 
bostäder under intrycket av att det var 
ett litet konstverk som skapades, det låg 
en smula av arbetets glädje över dem, 
man gav sig tid att sätta till ett torn här, en 
prydnad där. Ser man nu på nybyggnaderna 
i stans utkanter ta de sig ut som de skulle med 
bestämda mellanrum ha spottats fram ur nå
gon maskin.

Våren har kommit och med den vårrengö
ringen. En bekant stockholmare kom härom 
morgonen gående på en af färsgata där städer
skorna som bäst voro i färd med att feja och 
skölja framför butikerna. Rätt som det var 
kom innehållet av en vattenhink susande om 
benen på honom, det stänkte upp på benklä
derna och en annan hade kanske blivit arg 
på den fåvitska jungfrun. Men han drog bara 
åt sig pantalongerna, tittade upp på synder- 
skan och sade: inte trodde jag att det var så 
tidigt utslaget i år!

i Kodak Film

Både kameran 
och filmen 
bör vara 
av märket

*KODAK*
EASTMAN KODAK COMP.

Alla fotografiska artiklar, 
framkallning # kopiering genom
HASSELBLADS FOTOGR. A.-BV
Göteborg - Malmö - Stockholm
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SKALL SLÄKTEN HÅLLA IHOP?
När Je gamla banden slitas, 

då är fimbulvintern 
här.

Annie Åkerhielm skriver:

yiiiiiiiiiiniiinniiiiiiimiiJiiiiiiiiiiiiimiiininiiiiiiiiiin'iiiiiiunii»n>m««mi>m,J|

: Släkt- och familjebanden hålla på att slitas, jj 
I klagar någon. Låt dem slitas, säger en an- | 
= nan. De olika synpunkterna i detta ämne | 
= framföras och behandlas här av två framstå- : 
: ende författarinnor, friherrinnan Annie : 
I Åkerhielm och fru Maj Hirdman, vars ut- ; 
1 talanden säkert skola läsas med intensivt in- | 
I tresse och utlösa livlig diskussion. Idun öpp- : 
= nar gärna sina spalter för ytterligare inlägg. \
r,iiiiiiiimiimsiiiimi!iiiimiiiiiiiniiiiiHii«iiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimi«iiimkT

Vänskap och arbetsintressen 
ger det bästa släkt

skapet.
Maj Hirdman svarar:

ÅTER ETT KAPITEL OM DET SOM I VÅR TID ÄR
ställt på avskrivning. .. .

Tidens tendens är atomistik, som det heter. De oyenndividuella 
organismer, i vilka äldre tiders liv rörde sig, äro alla på väg att upp
lösas : folk, släkt, familj. Alla de många små jagen, som äro så oänd
ligt intressanta för sig själva och så oändligt ointressanta för alla 
de andra, vilja vart och ett göra sig gällande på egen hand, vara ”sig 
selv nok”, som Ibsens troll. ............. o

Att nationalkänslan är stadd i upplösning är ett faktum pa vilket 
ej behöver spillas många ord av den som upplevat de senaste årens 
svenska försvarspolitik. Vi övergå alltsa till släkten. Den fanns före 
folket och var hos våra hedniska förfäder det egentliga samhället , 
genomströmmat- av religiös urkänsla och upprätthållet av den heliga 
blodshämndsplikten.

Allt detta dämpades väl ned, sedan kristendomen kom med sm 
andliga gemenskap; släktkänslan krympte, ihop genom tiderna,, men 
var ännu för ett par arhundraden sedan sa stark att t. ex. ett gifter
mål icke i främsta rummet ansågs som en förbindelse mellan två 
individer, icke ens mellan två familjer, utan framför allt mellan släkt 
och släkt

Denna släktkänsla ha vi nutida aldrig upplevat i dess kompakta 
realitet. Adelskapets successiva förlust av alla politiska och faktiska 
privilegier var bara en specialföreteelse av släktbegreppets allmänna 
upplösning. Men liksom adelskapet alltjämt bevarade en mera opåtag
lig social betydelse, som ännu ej är alldeles förbi, så i stort sett även 
släktskapen. Vi äldre ha upplevat de stora släkternas glada och sunda 
sammanhållning, släktbjudningarna, dit familj kom med ”barn och 
blomma” och där man, isynnerhet under helgerna, samlade små och 
stora, gamla och unga i en munter ringdans eller slog sig ned i en 
krets och ”lekte lekar” tills skrattet kunde lyfta taket, stimulerat av 
hundratals harmlösa, år från år stående familjeskämt.

Redan i vår ungdom var oppositionen mot det bestående i full gång. 
Ungdomens trängtan går även därförutan alltid i riktning av det nya 
och oförsökta. Många kände släktkretsen som ett band, fann där- 
inom ingen resonnans för sina individuella intressen och längtade 
bort till okända ”själsfränder”. Och mången bröt sig ut. Men^efter- 
hand som de åldras och den självvalda vänkretsen glesnar, då upp
leva nog särdeles de ensamma bland dem en fortgående minnenas 
deflation. Oftare och oftare fly deras tankar tillbaka till föräldra
hemmet, som ligger där i barndoms fantasiens glans och ungdoms
drömmarnas morgonrodnad, och däromkring grupperar sig ett litet 
planetsystem av släkthem, över vilka vilar samma trolska hemdagei, 
litet förtunnad och dämpad ; och i sömnlösa nätter förlustar sig den 
ensamme med att promenera från det ena till det andra, hälsa på 
den stora och stoj ande kusinkretsen hos farbror Axels eller titta inom 
i faster Minas och faster Binas lilla prydliga bo, taga fram deras 
gamla ”styckeböcker” och få karameller ur deras — ack, så välkända

(Forts. sid. S37-)

SAMHÄLLSUTVECKLINGEN MEDFÖR JU FÖRÄNDRIN- 
gar på alla områden, ofta revolutionerande förändringar. Den klass, 
vilken sedan äldsta tider uppehöll släkt- och familjetraditionerna var 
adeln. Och det är ännu i dag adeln som främst uppbär dem. 
Men kan adeln numera betraktas annat än som ett rudiment i den 
moderna samhällskroppen ! Numera är det prestationen som går före 
börden. Dessutom är den ekonomiska utvecklingen sådan, att en 
fattig adelsfröken tacksamt gifter sig med en grosshandlare. Ja, det 
bör inte vara föraktligt för vem det vara månde, att t. ex. gifta sig 
med en ”Stockholmsmurare” och få egen präktig villa i Rättvik !

Den gode borgaren har kanske ännu något kvar av den släktpietet, 
som Fröding så älskvärt ironiserar i släktvisan.

”Släkta går och. gnatar, 
och hotar och hatar, 
processar och spar.”

Men när sommaren kommer då
”Släkta står på trappa 
och släkta vill klappa 
släktas rock och kappa.
— — — Kära, kära, ni,
vi, vi, vi,
vi ,,ska hålla hopa.”

Det är nog vackert med sommarsläktkalasen, men om fastrar och 
mostrar ska lägga sig i släktens, isynnerhet de ungas öden, så är det 
nog bäst att vara utan släkt.

Fröding har för övrigt ypperligt pekat på hur släktpieteten för
håller sig till sitt inom sin slutna krets.

”För var och en har sitt, du, 
och var och en för sej 
och dej, dej, dej, 
dej håller jag från mitt, du!”

Men utåt heter det att ”vi ska hålla hopa”. Vore det då inte är
ligare och smakligare att man skildes åt!

Detta är just förhållandet med den traditionslösa arbetarklassen: 
den har ingen släktsammanhålning, ingen släktpietet. Det medför 
många fördelar. Man får leva sitt liv i fred för gnatiga släktingar. 
Och man känner inga förpliktelser inför släkten eftersom man ej ens 
vet om den. Detta senare är väl egentligen illa, här har banden bru
tits för tvärt och hårt. Men det har blivit så. Många faktorer ha 
medverkat till detta väl ödsliga resultat, men vi kunna ej närmare 
gå in på detta här.

Även bland bönderna har en förändring inträtt genom att så många 
av dess söner och döttrar flytta över till borgerligt läger. De gamla 
bondesläkterna, som i exklusivitet nästan kunde mäta sig med adeln, 
lösas upp. Är detta till skada? Förmodligen ej. Ty vad vore våra 
”lärda släkter” utan rekrytering från bondeklassen?

De moderna samfärdsmedlen bidraga väl också nutillsdags till att
(Forts. sid. 537.)
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I VÅRA DAGAR SÖKER NÄSTAN 
varje sammanslutning internationell anknyt
ning och naturligtvis hava även kvinnoför
eningarna sina internationella organisationer.

Rösträttsföreningarna hava sin allians, för
bundet för Fred och frihet sin, likaså de aka
demiskt bildade kvinnorna och i International 
Council of Women äro alla världens kvinno
föreningar sammanslutna.

År 1897 sammanslöto sig kvinnoföreningar 
i Canada och Nord Amerikas Förenta Stater 
till ett förbund på initiativ av lady Aberdeen, 
maka till dåvarande generalguvernören i Ca
nada. De tyska kvinnoföreningarna enades 
samma år i ett förbund och anslöto sig till det 
nybildade förbundet och redan följande år bil
dades i Sverige Svenska Kvinnors National
förbund som sökte och vann anslutning till det 
internationella förbundet. Under följande år 
hava nationella förbund bildats i de flesta 
civiliserade stater och enats i den stora sam
manslutningen.

Svenska Kvinnors Nationalförbund torde 
vara mera känt utom än inom landet och på 
sätt och vis är detta naturligt. För det inre 
arbetet hava vi sedan länge våra organisatio
ner, främst Fredrika-Bremerförbundet. Na
tionalförbundets uppgift i Sverige är att samla 
de olika föreningarna och representera dem 
utåt. Hos oss utgöres nationalförbundets sty
relse av två ombud för var och en av de an
slutna 21 föreningarna. Förbundets första 
ordförande var fru Anna Hierta-Retzius. 
Efter henne har ordförandeposten beklätts av 
fru Eva Upmark och doktorinnan Bertha Nor
denson, som helt nyligen avgått och efter- 
trätts av doktor Malin Wester-Hallberg.

Arbetet inom det internationella förbundet 
är lagt på olika avdelningar, kommittéer. Det 
finnes sålunda kommittéer för fredsarbetet, 
för rösträtt och medborgarrätt, för lagar rö
rande kvinnor och barn, för uppfostran, för 
barnavård, för hälsovård, för kvinnors rätt 
till yrkesutövning, m. fl. Medlemmarna av 
dessa kommittéer sammanträda tillika med 
den internationella styrelsen med två års mel
lanrum och dessutom samlas delegerade från 
de olika länderna vart femte år till kongress.

Denna redogörelse låter torr och man kan 
över huvudtaget icke få någon uppfattning 
om betydelsen av det internationella arbetet 
utan att ha varit med i detsamma.

Vi hava å ena sidan gamla, men alltid i 
något land aktuella frågor, såsom den gifta 
kvinnans rättsliga ställning, kvinnors tillträde 
till statstjänst, de utom äktenskapet födda 
barnens rätt, avskaffande av den reglemen- 
terade prostitutionen o. s. v. Olika länder 
hava kommit mer eller mindre långt mot må-

“Kvinnor i alla länder, för
enen eder.“

Ao

: International Council of Women och Sven- =
: ska Kvinnors Nationalförbund — dessa |
: namn synas ofta i spalterna. Men hur många §
Ë veta vad de innebära? Och dock borde varje \
I kvinna känna till dem. När därför det in- \ 
\ ternationella kvinnomötet i Geneve står för \ 
I dörren passar det bra att vi få en påminnelse | 
\ om kvinnornas betydelsefulla internationella = 
I samarbete i denna jubileumsår tik el av advo- \ 
\ katen Mathilda Staël von Holstein, själv en i 
I ivrig deltagarinna i den internationella såväl | 
: som den nationella kvinnorörelsen.
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let, löst dessa problem på olika sätt. Erfaren
heterna från de länder, vilka nått något re
sultat komma de andra till godo och verka 
stimulerande. Och i detta arbete som ofta 
sträcker sig över årtionden utan att man kan 
skönja något resultat, behövs såväl erfaren
heten från arbetet inom andra länder, som 
förvissningen att det någonstädes har lyckats.

Nya frågor komma upp, t. ex. frågan om 
kvinnliga poliser och deras arbetsområden. 
En redogörelse för strävandena inom ett land, 
väcker en impuls att föra fram frågan inom 
det egna landet.

Andra frågor kräva ett internationellt av-
111111111111 ■11111 mi 111111 ni ni ni min min 111111111111 ni 1111 in 11 in ni miiiiiiiiini in i|i in
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Dr Malin Wester-Hallberg år nybliven ordf. i 
Svenska Kvinnors Nationalförbund och represente
rar jämte en delegation bestående av adv. Mathilda 
Staël von Holstein, dr Ingegerd Palmé, fröken 
Märta Henriques och fröken Anna Kleman, Sverige 
vid den internationella kvinnokongressen i Genève 

i juni.

görande såsom t. ex. gift kvinnas medborgar
rätt, uttagande av utdömt eller avtalat un
derhåll av en man som flyttat till annat land. 
En samlad kvinnoopinion kan hava sin stora 
betydelse för lösandet av frågor av denna art.

I det internationella sekretariatet i London 
samlas rapporter och redogörelser från olika 
länder. Önskar man upplysning om någon 
fråga har man endast att vända sig dit. Där
ifrån utsändes även förbundets tidning ”The 
Bulletin”.

Vem vill icke när man kommer till utlandet 
söka förbindelse med personer som hava 
samma intressen som en själv. Man kan all
tid få en sådan anknytning genom de olika 
ländernas styrelse- och kommittémedlemmar. 
Genom egen erfarenhet kan jag försäkra att 
de beredvilligt hjälpa en främling på bästa 
sätt till rätta.

Man har ofta sagt att det bästa utbytet av 
en kongress får man av det personliga sam
manträffandet, av att lära känna varandra. 
Den internationella kvinnorörelsen har många 
förgrundspersonligheter. Bland dessa ordfö
randen, lady Aberdeen, som fortfarande står 
i spetsen. Hon är moderligheten personifie
rad, av alla vördad Den engelska kvinnorö
relsen sänder sina bästa representanter. Mrs 
Ogilvie Gordon, den boma ledaren, veten
skapsmannen, Mrs Cadbury, fredskämpen, 
lady Trustman-Eve, medlem av Londons stads
fullmäktige. Bland Frankrikes representanter 
finna vi Madame Avril de Saint Croix, en av 
veteranerna, livlig med gallisk intelligens, 
bland Tysklands, doktor Gertrud Bäumer, 
doktor Lüders. Om icke Norge sänder sin 
Betzy Kielsberg och Danmark den blida Hen
ny Forchhammer skulle man icke känna igen 
sig. Man väntar också bland många andra att 
finna de livliga, kunniga representanterna för 
Syd-Afrika, fru Reisik från Estland, de stilla 
kvinnorna från Island. Från nästan varje 
land är det någon representant som särskilt 
fångar uppmärksamheten och som väcker en 
önskan att lära känna dem och landet.

1925 var den senaste stora kongressen i 
Washington. I juni i år samlas styrelsen och 
kommittéledamöterna till möte i Genève, där 
även en svensk delegation deltager.

Det är ett odelat angenämt uppdrag att få 
såsom representant för Sverige deltaga i det 
internationella arbetet. Sverige är ett före- 
gångsland såväl inom kvinnorörelsen som 
inom många sociala områden. Den uppskatt
ning, som kommer Sverige till del, förpliktar 
till fortsatt arbete och till ödmjukhet inför 
arbetsuppgifterna.

CÆP jfoucjatekoklacL -é, 
av högsta kvalitet. "
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PRINSESSAN, SOM
EXKEJSARINNAN HERMINE BERÄTTAR SINA MINNEN

Exkejsarinnan Hermine.

DET VAR DEN 17 DECEMBER 1887 
i Greiz, huvudstaden i Reuss. I prinsresiden
set, pittoreskt beläget med Thiiringerskogen 
som bakgrund, tilldrog sig en händelse som 
riktade hela den lilla stadens ögon mot slot
tet. Därinne skyndade läkare av och an, tjä
narna talade i viskande tonfall och vitklädda 
sköterskor gingo på tå.

Prins Henry XXII, en ståtlig man med mi- 
litärisk hållning, vandrade nervöst upp och 
ned i slottets långa vestibul. Var minut stan
nade han och lyssnade utanför hustruns, 
prinsessan Idas dörr, medan hans läppar rörde 
sig som i bön.

Därinne låg prinsessan i sin bädd och för
nam sin gemåls ängslan. Med bleka läppar 
viskade hon gång på gång : ”Om det bara vore 
en gosse!”

Men när doktorn om en stund trädde ut 
till den väntande prinsen hade han detta bud
skap att frambära: ”Ers höghet, det är en 
flicka.”

Ett ögonblick bar prinsens ansikte spår av 
bemästrad besvikelse men så underrättade han 
sig om moderns tillstånd och skyndade in i 
hennes rum. Där kysste han bort tårarna ur 
hennes ögon och kysste sedan sin lilla nyfödda 
dotter. Det var den första kyss jag erhöll av 
min far.

Mina föräldrar läto mig aldrig känna *sin 
besvikelse, vilken ju icke gällde min person, 
endast mitt kön. Ännu en gång, några år se
nare, blev deras hopp om en sons födelse ånyo 
grusat. Och min yngsta systers födelse kos
tade min mor livet.

Tyska riket blomstrade under mina barn
domsår av fred och lycka. Då jag var sex 
månader gammal hade kejsar Wilhelm II upp
stigit på Hohenzollernas tron och freden och 
lyckan i landet återspeglades i den kejserliga 
borgen. Wilhelms förhållande till sin första

BAK \ MED

EKSTRÖMS I AS I M K

.......................................................
Ï Kejsar Wilhelms gemål har nyligen för en ut- l 
I ländsk tidningsman påbörjat en utförlig skild- jj 
i ring av sina levnadsöden alltifrån barnaåren. \
\ Som man ser i skildringen har den man som \
= slutligen blev hennes make varit furstinnans =
: ’’svärmeri" alltifrån tidiga år. |

gemål, kejsarinnan Augusta Victoria, prinsessa 
av Schlesvig-Holstein, var sällsport lyckligt, 
ty hans långa harmoniska äktenskap var grun
dat på verklig kärlek.

Den tiden sutto ättlingar av huset Hohen- 
zollern så gott som på varenda en av Euro
pas troner. Och i England regerade i oför
liknelig glans drottning Victoria, kejsarens 
farmoder, vilkens älsklingsbarnbarn han var. 
Ingen skulle då kunnat förutspå ett världs
krig och Tysklands fall ’genom 28 nationers 
samverkan — en krasch, omstörtande land och 
kejsarvälde. Ingen skulle kunnat förutsäga 
att kejsarinnan Augusta Victoria skulle dö av 
brustet hjärta i främmande land. Och aldrig 
skulle någon kunnat förutse att den lilla dot
tern av prins Henrik XXII av Reuss och hans 
gemål Ida var bestämd till hennes efterträ
der sk a.

Hermines sagoprins!
Alltifrån barndomen hade jag känt en säll

sam dragningskraft till kejsaren. Min tant, 
prinsessan Isenburg, som kände denna min 
tillgivenhet knöt mitt unga hjärta än fastare 
till honom, genom att ofta förära mig avbild
ningar av honom. Än fick jag en fotografi, 
än ett brevkort med hans bild, än en repro
duktion av en kolorerad plansch. Mitt rum 
var dekorerat med ett helt bildgalleri av ho
nom. Mitt hjärta drogs instinktivt till denne 
monark, som koncentrerade hela sin energi 
på att göra Tyskland till en världsmakt. Hans 
bild stod för mig under mitt arbete i skolan 
och i mina nätters drömmar. Men fast kej
saren sålunda dominerade i min flickfantasi 
föll det mig aldrig in att tänka det jag någon
sin skulle bli gift med honom. Han var min 
sagoprins. Wilhelm II är min sagoprins den 
dag som i dag är.

Få svärmiska flickdrömmar gå i uppfyllelse. 
Inte en flicka på en million blir gift med sina 
drömmars prins. Jag blev det. Men från den 
dag då jag först såg kejsaren och till mitt 
bröllop med honom i Dorn flöt mycket vatten 
genom Spree. Jag hade dessförinnan lärt kän
na hustruns och moderskapets lycka genom 
mitt äktenskap med prinsen av Schönaich- 
Carolath. Kejsaren hade måste dricka sorgens 
bägare djupare än någon annan man av hans 
egen generation. Endast hans första gemåls, 
Augusta Victorias trofasta, uppoffrande kär
lek gjorde det möjligt för honom att tömma 
den bittra dräggen.

Den väg som ledde kejsaren och mig till 
varandra var allt annat än slät och jämn. Mån
ga tragedier drogo genom våra liv. Döden 
tog ifrån oss vad vi hade kärt. Ett kejsar
döme måste falla innan min dröm kunde taga 
gestalt.

Nu var det ju inte mer anmärkningsvärt 
att en liten tysk flicka i sina drömmar ideali
serade landets kejsare, än att en ung man vri
der upp sina mustascher på kejserligt maner. 
Men min böjelse hade rötter, som gingo till 
djupet av mitt väsen. Min tillgivenhet för kej

sarens person hade intet att göra med glansen 
och ståten som omgav honom. Våra hjärtan 
drogos oemotståndligt till varandra av en be
tvingande frändskapskänsla. Men sannolikt 
skulle vi aldrig ha yppat denna vår böjelse 
om inte en världskatastrof inträffat. Likt 
cvå parallella linjer som aldrig mötas skulle vi 
gått vid varandras sida, två varelser skapade 
för varandra, men ändå främlingar. Sann kär
lek, som Mceterlinck visar i ett av sina vack
raste skådespel, kan blomstra trots tid och av
stånd, den kan födas i olika sekler och olika 
klimat. Hur nära var det icke att vi förlorat 
varann !

När jag efter vår förlovning röjde för kej
saren hemligheten med min fotografisamling 
av honom, blev han djupt rörd. Och min bö
jelse för honom var desto mer anmärknings
värd som min farmor aldrig glömde eller för
lät 1866, när Preussen slog Österrike och näs
tan annekterade mitt kära lilla land. Det fanns 
inte mycket i min omgivning som närde min 
idealisering av Wilhelm II.

Sjukdomens skuggor.
Mer än de flesta har jag fått erfara, att 

kunglighet, som lämnas beskydd och hägn och 
särställning i så många världsliga hänseenden 
inte förmår hjälpa då det gäller ohälsa. Min 
bror Henry föll offer för en nervsjukdom, 
utan motstycke i medicincetenskapens annaler, 
som en viljelös fånge framsläpar han sitt liv 
i Greiz, där jag varje sommar besöker honom. 
Som liten pojke blev han opererad för vind
ögdhet och man vet icke vad som därvid till
drog sig — alltnog från den dagen stammar 
hans hemska och oförklarliga sjukdom. 
Min makes far var offer för sina läkares 
skiljaktiga meningar.

Men kejsaren har alltid varit spänstig och 
mycket intresserat sig för sport. Han är en 
skicklig ryttare och han älskar att ro, spela 
tennis — och såga ved.

En lycklig familj med gedigna intressen.
Min familjs anor gå tillbaka till Richard 

Lejonhjärtas dagar. Ända tills revolutionen 
.1918 regerade två ätter Reuss i Tyskland, men 
under normala förhållanden hade tronfölj
den efter min olycklige broder Henrys död 
kommit att övergå till yngre linje, eftersom 
inte tronföljden kunde ärvas av en kvinna.

Min mor minns jag egentligen bäst från 
hennes dödsbädd. Jag minns de sänkta rös
terna, de mörka rummen och de bleka rosorna 
som täckte hennes bädd. Jag var inte fullt 
fyra år när hon dög. Hon var liten och 
bräcklig till kroppen, men i besittning av djup 
bildning och starka kulturella intressen. Så
väl i moderna språk som i latin hade 
hon åtnjutit undervisning tillsammans med 
sina bröder. Hennes bibliotek riktades oupp
hörligt med det värdefullaste av den nya 
tidens tyska, engelska och franska litte
ratur, alla tre dessa språk läste hon med 
samma lätthet. Jag måste ha ärvt min kärlek 
till läsning efter henne. Hon inte bara köpte 
böcker, hon studerade dem. Anteckningarna i 
marginalen visa hennes intresse. I det fallet 
var hon lik kejsaren, som aldrig läser en bok 
som intresserar honom utan att göra anteck
ningar i marginalen.

...Jj” „ jäßt _ Jfcri -__Ms



SKULLE BLIVIT POJKE
BARNDOMSTIDEN VID ETT LITET TYSKT FURSTEHOV, FLICKDRÖMMAR OCH STUDIEDAGAR.

Min mors äktenskap var lyckligt. Det är 
inte sant att lyckan aldrig kan bli bofast i 
närheten av en tron. Min far var en bruten 
man efter förlusten av sin maka. Vi barn upp
fostrades att dyrka hennes minne. Mors döds- 
rum var fars och vår helgedom, det stod obe
bott och orört, som det var när hon lämnade 
det. Ofta talade far med oss om henne.

Vi barn avgudade vår far, som ju var i 
båda föräldrars ställe för oss. Han hade själv 
blivit faderlös vid sexton års ålder.

Liksom jag ärvt min mors kärlek till böc
ker, har jag ärvt min fars svaghet för resor. 
Han reste överallt oftast inkognito under namn 
av baron Dolau, endast åtföljd av sin trogne 
betjänt. Han stiftade gärna intellektuella be
kantskaper och korresponderade flitigt med 
dem. Även jag är inbiten brevskriverska. Min 
far älskade tavlor och ingenting gjorde ho
nom större glädje än när han kunde få inför
liva en ny målning i sitt galleri.

Jag vet inte vad inverkan föräldrars önsk
ningar och tankar ha på ett ofött barn. Ovill
korligen måste ju moderns tänkande och kän
nande i hög grad inverka på den gryende män
niskans själ och skaplynne. Mina föräldrar 
besjälades före min födelse av en enda het 
önskan att få en son, och alldeles säkert var 
det därför som mitt temperament i många av
seenden fick en så utpräglat maskulin beto
ning. Som barn sysselsatte jag mig helst med 
pojklekar och pojksport. Jag var djupt in
tresserad av all militär vetenskap och politik 
har alltid tjusat mig.

Modern uppfostran tenderar allt mera till 
att nedriva barriären mellan könen. Kvinnan

■

Exkejsaren och exkejsarinnan Hermine i Doom med en av 
Hermines döttrar.

har rösträtt i de flesta civiliserade länder. De 
tre stora K’n Kinder, Kirche och Küche, var
med min make en gång definierade hennes 
domäner, ha t. o. m. av kejsaren komplette
rats med ännu ett K — Kamerad. Och fram
tidens kvinna skall bli ännu mer fulländad 
för uppgiften att vara mannens kamrat än 
hennes syster av i dag, därför att hon med 
mannen kommer att kunna diskutera problem, 
som han nu föredrar att ventilera i sin klubb.

Då jag var ung flicka hade kvinnoemancipa
tionen ännu inte inkräktat de kretsar där jag 
rörde mig. När jag dryftade maskulina spörs
mål på intellektets eller sportens områden be
traktade min konservativa guvernant mig med 
samma fasa som en höna, den där råkat få en 
ankunge insmusslad i sin kycklingkull, betrak
tar dennes tilltag att ge sig ut i vatten. Ändå 
vill jag inte påstå att jag föraktade eller negli
gerade kvinnliga sysselsättningar. Jag lekte 
med dockor och tyckte om vackra kläder, fast
än de aldrig absorberat mina tankar från vik
tigare angelägenheter. Inte heller har jag svi
kit min plikt som maka och mor.

Min barndom var inte idel solbelyst. Min 
mors tidiga död och min brors sjukdom för- 
dystrade den. Min far reglerade varje detalj 
i vårt liv och hade överinseende över vår upp
fostran. Vi hade utomordentliga lärare och 
guvernanter. Vid sex års ålder började vi 
studera tyska, engelska och franska. Men sport 
var något som vår far bekymrade sig mycket 
litet om och vår uppfostran i det avseendet 
blev nog en smula försummad. Det dröjde 
länge innan jag fick lära mig spela tennis, 
rida eller åka bicykle. Hur som helst, jag har 

tagit den skadan igen sedan. Varen
da morgon tar jag mig en cykeltur i 
Dooms park. Holland är cykelns 
land. Ibland undrar man om hollän
darna födas med hjul, ty alla, från 
små barn till gamla gummor på gra
vens bredd trafikera vägarna med cy
keln, som fortkomstmedel.

Jag känner en djup tacksamhet mot 
min far för den träning han under 
min barndomstid gav mig i självför- 
glömmandets och den stränga plikt
uppfyllelsens konst. Han stod själv i 
dessa avseenden för oss som ett ly
sande exempel och jag vågar påstå 
att det är till största delen hans för
tjänst om jag i min gärning som hus
fru och mor varit framgångsrik och 
lyckosam.

Fem prinsessor på sommarnöje.
År 1887 fingo mina fyra systrar 

och jag tillåtelse att göra en resa åt
följda av vår guvernant. Bland andra 
platser besökte vi Leipzig och däri
från bevarar jag det härligaste min
net från denna minnesrika resa. Det 
var en stunds ritt på ryggen av en 
elefant !

Vårt egentliga mål var Heiliges 
Graal, en liten livligt frekventerad 
sommarturistort. Bland alla barn, 
som vi träffade där och lekte med 
drogs min uppmärksamhet särskilt till 
en liten flicka av min egen ålder. Det 
var kronprinsessan Cecilia, numera

;

Hermine som liten flicka,

min styvdotter. Hon kom var kväll från 
sina föräldrars villa i ”Gelben Sande” för 
att leka med oss, ibland i sällskap med sin 
bror och sin lilla syster, numera drottning 
Alexandra av Danmark. Ofta bjöd hon oss 
hem till Gelben Sande och var en förtjusande 
liten värdinna för oss. Hon var ett betagande 
barn, energisk och temperamentsfull. Våra 
vägar skildes sedan. Efter sexton år återsågo 
vi varandra. Cecilie hade då blivit en magni
fik, charmfull kvinna, med oförlikneligt vackra 
ögon. Det var vid en kejserlig manöver i Si
lesia 1913 — den sista manöver som gick av 
stapeln under kejsarens överbefäl — vi möttes.

Värden som. bestå.
Reuss ter sig naturligtvis i mångas ögon 

som en lilleputtstat, men man kan dock utan 
överdrift påstå, att vår kultur var djupare och 
finare än månget rikare och större lands. Vår 
litteratur och konst blomstrade och på estra
den i vår konserthall uppträdde sångare och 
sångerskor med världsberömda namn.

Vi barn fingo bevista konserter ända från 
10-årsåldern. Detta, att vår varelse fick ge
nomträngas av musiken under de åf då sinnet 
är mest mottagligt för intryck har inte varit 
utan betydelse för mitt liv. Många gånger 
har det skänkt mig tröst och inspiration. Vår 
makt och härskarrätt är bortsopad, vår egen
dom skingrad, vår rang fråntagen oss, vårt 
anseende utplånat, men ingen revolution kan 
röva oss på vad vi lärde oss eller på minnet 
av de gyllene timmar då vår själ ”stod ansikte 
mot ansikte med skönheten”.

Vid fjorton års ålder miste jag min far. Han 
kom hem från en rekreationsresa för att dö 
hos oss och i sitt land. Än en gång drog han 
genom sin huvudstad, hyllad av folket. Dagen 
därpå låg han på sin dödsbädd, som han en
dast lämnade en gång för att med oss besöka 
vår mors grav. Så voro vi sex små föräldra
lösa, fyra små prinsessor och en liten prins. 
Vad skulle ödet hava i beredskap åt oss?

rukostbröd
300 gr, saramalet vetemjöl 
250 ” fint

4 teskedar Tomtens Bakpulver
2 u socker 
1 1/2 tesked salt
1 1/2 matsked smör
3 3/4 dl, mjölk

BEREDNING: Mjöl, Tomtens Bakpulver, socker 
och salt blandas. Knåda in smöret i den torra 
blandningen. Rör i mjölken hastigt och arbeta 
massan till en smidig deg. Dela denna i fyra 
delar och forma varje del till en rund 1 cm. 
tjock kaka, som skåras i fyra delar korsvis. 
Grädda genast i varm ugn.
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JENNY LINDS OCH FREDRIKA 
BREMERS PASSOPP

LOVISA, SOM VARIT MED I FEM KONUNGARS TID, HA DE BÅDA 
STORA SVENSKA KVINNORNA I GOTT MINNE
EN INTERVJU MED DEN PIGGA go-ÄRINGEN.

Lovisa.

HÄROMDAGEN GJORDE JAG ETT 
fynd. Jag hittade en gammal kvinna, som 
varit Fredrika Bremers och Jenny Linds 
passopp. Jag fann henne i en liten bak
gård, ensam och fattig, nittiotvå år gam
mal. Men hon hörde och såg och bakade 
sitt bröd själv, »ty», sade hon, »man vet 
inte varken hurdant vatten eller hurdana 
händer bagarna har.» Och prata kunde 
hon, det var som att veva på en kvarn. 
Men ingenting av det som hände i 
går eller i dag, utan det som skedde 
för åtti, sjutti år sen.

Lovisas far var kvartermästare och 
med i tyska kriget 1813—14. Han 
steg till regementsauditör. Han tjä
nade under general Gardell och kunde 
berätta • hemska historier från kriget, 
som han ej ville att barnen skulle 
få höra, men de snappade opp ett 
och annat från hans samtal med an
dra stora människor.

»De hade det så otrevligt i kri
get», säger gumman. »De var inte 
under tak från jul till trettonde.
När generalen omsider löste av sig 
sabelgehänget, var där en ring full av 
lus runt livet på honom. Far tog vär
jan och rakade av lusen. Sen tog far 
av sig sitt bälte, och det var likadant. 
’Nu skall jag göra dig samma tjänst’, sa 
generalen.»

Lovisa hade sitt föräldrahem i Näsby utan
för Kristianstad, och hovrättsrådet Quidings 
hade sin lantgård just bredvid. Så kom 
det sig att hon — redan vid 10 års ålder 
-—- blev passopp hos fru Charlotte Quiding, 
född Bremer.

»Fredrika Bremer var en trevlig män
niska, men hennes syster hennes nåd Qui
ding var ryslig. ’Kära barn, hur kan 
din mage stå ut med så mycket mat?’ 
sa hon till mig, när jag inte var halv- 
mätt. Jag hade aldrig stått ut hos henne, 
om jag ej fått mat hemma. Och så var hon 
så högfärdig. En morgon körde hon ut mig 
tre gånger, för att jag inte hälsade bra 
nog på henne. Men hundrade gånger 
har jag kysst henne på kjortelkanten, för 
det skulle man. När hon hade kört ut mig 
för tredje gången, kom Fredrika till mig 
och tyckte det var synd om mig och frå
gade: ’Hur mår du?’ Jag bara skrattade, 
för jag tyckte att Quidingskan var så dum, 
men Fredrika blev så galen på henne. Fred
rika var så snäll och gick som andra män
niskor, men hennes nåd Quiding gick al
drig, utan bars i ett glasskåp med en spegel 1 
framför sig och vitt siden på väggarna.2

...................................................................................................................... imiimimiii«*
En som passat upp både Fredrika Bremer och \ 
Jenny Lind — kan hon leva än? Ja, den po- = 
åriga Lovisa, bosatt i Halmstad, är fortfaran- \ 
de pigg och kry och berättar en hel del roliga : 
minnen, när d:r Laura Petri intervjuar henne. =

■iimimiiiimiiaiiimiiiiiiiiiiiiiiii ■■■ ii •■■•■■■■■■■■■■■■■■■>■■■■ ■||,|||*llllll,lllll,,l,l,lk^

Jag brukade springa och hämta fyra knektar 
på kasernen till att bära henne, men det 
hade jag inte kunnat, om jag inte varit 
bekant med en styckjunkare. Sen sprang 
hovrättsrådet vid ena sidan om glasskåpet 
och jag vid den andra. Hovrättsrådet var 
en så snäll karl, men hade han fått medel 
genom sitt gifte, så fick han också ha 
tråkigt all sin tid. Han var en fattig in- 
spektorsson i sig själv, men han var snäll, 
och allt skulle han ombestyra och var be
tjänt åt sin fru, stackarn. Aldrig så liten

Det är kungens markatta.

bit skulle hon in i glasskåpet för, om hon 
så bara skulle från Lilla torg till grevinnan 
Rosen på Residenset. Men till sist blev 
hon botad. En gång vi kom med glas
skåpet frågade någon på gatan: ’Vad är 
det för något?’ ’Det är kungens markatta’, 
skrek en annan. Och folket sprang till, 
och de var så lea mot henne, där hon satt 
i skåpet, och räckte ut tungan åt henne 
och spottade på glaset. Och Quidingskan 
blev så rädd, så från den stunden ville hon 
inte åka mer, utan började att gå.»

Den gamla myser och skrattar. Stackars 
hennes nåd Quiding! Jag undrar just om 
inte hennes gamla passopp missförstått 
henne en smula. Sedd i ljuset av Fred
rikas skildringar från det bremerska hem
met bör syster Charlotte nog bli lite mil
dare bedömd. Hon var endast sin mors 
dotter. Vi påminna oss Fredrikas smärt
samma barndomsminnen om hur modern 
gång på gång skickade henne tillbaka till 
dörren för att åter anträda vandringen över 
golvet och göra en finare nigning. Likaså 
ihågkomma vi Fredrikas påstående att hon 
och hennes systrar under hela sin barndom 
ledo brist på mat och voro undernärda, 
därför att deras mor ansåg det skadligt med 
mycket mat. Berodde icke hennes nåd 
Quidings snålhet av samma orsak? Att 
hovrättsrådet Quiding var en snäll man, däri 
har gumman säkert rätt. Vid syster Char
lottes giftermål 1830 påstod Fredrika att

hon hade »intet hjärta för svågrar», men 
svåger Quiding omvände henne hastigt och 
grundligt. Redan följande år skrev hon till 
Charlotte och gratulerade henne. »Ack en 
god och ädel man är det förnämsta goda i 
äktenskapet», filosoferade hon helt oveder- 
läggligt.

»Hennes nåd hade en stor trädgård ute 
vid Näsby», fortsätter gumman, »med mas
sor av frukt, alla sorter, men hon var så 
snål, att hovrättsrådet tordes inte ta ett 
enda äpple eller päron. ’Käre vän’, sa 
hon till sin stackars man, ’din mage står 
inte ut med det.’ Men jag sa till honom: 
’Säg det bara inte till henne, så skall jag 
ge hovrättsrådet i smyg.’

För jag fick plocka av all frukten, men 
jag skulle ha handskar på händerna, 
annars tordes inte Quidingskan äta 
av den, för hon var så fasligt fin 
av sig. Vi hade så granna äggplom
mon, och jag plockade en hel hög 
och la på hovrättens bord. Vi hade 
så grann hovrätt i Kristianstad på 
den tiden. Och hovrättsrådet blev så 
glad, när jag gav honom lite frukt.»

När Lovisa blev vuxen, kom hon 
i tjänst hos postinspektörskan Lund- 
quist, och där var storslaget med mat. 
Där bodde Jenny Lind, när hon kom 
till Kristianstad och sjöng i kyrkan, 
Och Lovisa bäddade åt henne och 
passade opp henne.

»Jenny Lind var en glad människa», sä
ger den gamla, »men hon hade så ful hy. 
En dag hade hon gjort stor toalett. ’O vad 
fröken är vacker i dag’, sa jag, ’så för
skönad.’ ’Tycker du det’ svarade hon 
vänligt. Fruntimmerna på den tiden smin
kade sig så vådligt, så att rätt som de var 
så lea, var de så vackra.»

Sedan kom Lovisa till Residenset i Kri
stianstad som kammarjungfru hos grevinnan 
Horn, och femton alnar styvt brokadsiden 
måste hon vecka kring grevinnan Horns

(Forts. sid. 538.)
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och greven knep ihop så hårt
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I HELG BEHÅLLER MAN DEN GÄRNA — I VARDAGS ANSES DEN OPRAKTISK
VAD NÅGRA DALAPRÄSTER SÄGA.

NÄR DET SÄGS ATT DE VACKRA 
sockendräkterna i Dalarna försvinna, så är 
detta ett faktum med vissa förbehåll och va
riationer. Som en vädjan i största allmänhet 
kan den nog inte göras tillräckligt ofta och 
tillräckligt enträget till Dalarnas befolkning 
att de må behålla sina sockendräkter. Men i 
verkligheten ter sig situationen inte enbart 
nedslående. I flera socknar ser man socken
dräkterna snarare förekomma talrikare nu än 
för några år sedan — propaganda och hem
bygdsrörelse ha tydligen gjort sitt till.
De ”slimsklädda” ta sig icke så bra ut, tycker 

Mora flickan.
Mora tycks vara den socken, där man sär

skilt håller dräkttraditionerna i ära. Därom vitt
na både socknens prost och komminister.

”Angående sockendräkterna i Mora kan jag 
meddela”, skriver kontraktsprosten A. Gustafs
son, ”att de vad kvinnorna vidkommer inga
lunda äro i aftagande utan snarare tvärtom. 
Under de 24 år jag varit kyrkoherde här har 
detta ganska tydligt visat sig. De unga flickor
na förstå full väl, att de genom1 sockendräk
ten framträda mera till sin fördel än om de 
äro ’slimsklädda’.

Däremot hava männen så gott som alldeles 
lagt bort sin sockendräkt, och de återtaga den 
helt visst aldrig. Endast en och annan gubbe 
har behållit den gamla dräkten. Frågar man 
om orsaken till den manliga dräktens bortläg
gande, får man svaret, att den är opraktisk, 
särskilt för utförande av allt slags arbete. Möj
ligen kan vid större högtidligheter, såsom- bröl
lop av större mått, eller när Kungen kommer, 
även de yngre männen ta fram kostymen.

I Rättvik och Orsa ha männen i tämligen

Leksandskullor.
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I Ofta hör man farhå- | 
: g or uttalas om att folk- 1 
: drakterna hålla på att i 
: försvinna bland kullor \ 
\ och masar i Dalarna. I 
I För att få saken belyst | 
: har Idun hört sig för l 
1 hos präster i de kända \ 
\ olika Dalaförsamlin- = 
I garna och deras upp- 1 
1 ' gifter innehålla flera jj 
: intressanta iakttagelser, i 
I Nog användas socken- = 
: dräkterna för lite, men § 
I de senare årens propa- \ 
\ g anda för dem har \ 
= tydligen haft sina goda l 
= verkningar. |
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stor utsträckning sin gamla dräkt (likasom 
naturligtvis också kvinnorna). Och det är av 
intresse att se, hur den uniformen synes bi
draga till bättre hållning och gång i jämförelse 
t. ex. med Morakarlarne.”

Samma iakttagelse om sockendräktens upp- 
blomstring under senare år har även Moras 
komminister teol. lic. E. Hillerström iakttagit. 
Vid bygudstjänsterna är sockendräkten enligt 
hans mening dominerande och av hans läsflic
kor i år bära samtliga kulldräkt. Men altför få 
bära ändå sockendräkt och komministern till
råder propaganda. Han skriver därom : 
”Med Zorn försvann den främste förkäm
pen för denna gamla fina folksed. Vi, som nu 
leva, kunna icke göra så mycket som han för 
dess bevarande. Men vi få i vardagsumgänget 

agitera så gott vi 
kunna. Jag tror ej, det 
är hopplöst. Vi få nog 
igen både kyrkbåtar 
(än kan man få se en 
sådan någon gång stic
ka över Siljan till Mo
ra strand) och man- 
folksdräkten.”

Närgångna herrar!
Inte heller i Rättvik 

försvinner sockendräk
ten, meddelar hovpre
dikanten A. E. Lefrin, 
som emellertid gör en 
besk och kraftig reser
vation, så lydande : 
”Undantag inträffa 
ibland med kullor, som 
stå i affärer, men med 
anledning av manliga 
kunders oförskämdhet 
— en del sådana tro 
sig kunna tillåta sig 
huru mycket ogrannla- 
genhet som helst mot 
en ’kullklädd’.”

Sockendräkten är obe- 
•kväm i arbete.

Men det är icke bara 
en ny tids bristande

pietet för traditioner och svaghet för nya mo
der som föranleder dalafolket att avlägga sina 
gamla dräkter. Praktiska skäl spela också in 
-såsom- framhålles av kyrkoh. G. Andersson i 
Gagnef : ”Sant är, att som vardagsdräkt kom
mer sockendräkten nog att försvinna, småning
om. Den är alltför tung och opraktisk. Ännu 
begagnas dock dräkten av alla äldre kvinnor 
och av en del av de yngre — beroende på håll
ningen inom hemmen. Men den är tyvärr ofta 
mycket förvanskad. Däremot har sockendräk
ten här övergått till helg- och högtidsdräkt. 
Som sådan upplever den nu en förbättring. 
Äldre dräktdelar upptagas — man använder 
bättre material och är i allt mera noga nu, än 
man varit de senaste årtiondena. Vid bröllop 
vilja också pojkarna begagna dräkten. Detta 
är, om- ock kanske endast ett sista uppflam
mande, glädjande att se. För sockendräkten, 
och ännu mer för hemslöjden som sådan, ord
nas i sommar hemslöjdsutställning i Falun. 
Knappt kunde något vara mera lämpligt eller 
komma på en lämpligare tid. Över allt i hela 
Dalarna arbetas på hemslöj d och de olika 
dräktdelarna i olika socknar.

Ungefär samma synpunkter framkomma i 
kontr.-prosten teol. dr B.. L. Petersson, Lek
sand, svar: ”Något praktiskt medel att före
bygga nationaldräktens bortläggande torde ej 
finnas. När jag för 38 år sedan kom till Lek
sand gjorde jag mina försök att motverka 
bortläggande och främja återtagande genom 
framhållande av det vackra och betydelsefulla 
i bevarande av gammal sed. Men jag fann 
snart, att sådan strävan var fruktlös. En gam
mal bonde sade: att om jag kunde få älven 
att rinna uppåt skulle jag lyckas. Det var då 
närmast fråga om karlarnes dräkt. Nu kan 
sägas, att vad det manliga släktet angår, dräk
ten är så gott som försvunnen. Vad kvinnor
na angå, så är dräkten, som på 90-talet börjat 
avläggas men sedan — måhända genom en 
Ankarcronas inflytande — rätt bra återställ
des, i huvudsak bibehållen om söndagarna och 
då det gällt att vara fin; på vardagarna ha 
på senare tid kullorna börjat i arbete vara 
’slimsklädda’ (eller ’civila’ som de säga) me
dan käringarna (de gifta) också då ha gamla 
kläder. — Och det är nog fara värt att nya 
moder vilja göra sig gällande mer och mer.”

Några masar från Rättvik.

FÖRSVINNER FOLKDRÄKTEN?

En verklig nfutningsdryck får Ni ao

Kobbs Zaryana Tfté
(uttalas: SARJANA)

Erhålles överallt i originalförpackningar à 75 öre, fÇr. 1.75, 3.50, 6.75 o. s.
— 531 —

v.



Dessa lustiga hattfotografier äro hämtade 
från Iduns modefotoutställning i Gummesons 
konsthall. Utställningen pågår ännu en tid.Även i förra 

århundradet 
var den höga 
hatten mo

den. Här ses 
Ellen Hart
man lancera 

modet.

I ovalen: Hur kunde den hatten sitta kvar? T. h. 
Skådespelerskan Carola Strandberg i en kreation 

frän 1900-talets början.

Det minsta möjliga i hattväg. Från 
1870-talet.

Fruarna Tyra Zanderholm 
och Stina Hedberg, två sö
ta skådespelerskor i ele
ganta hattar från 1900- 

talets första år.

Hattelegans sommaren 1873.

Bar man verkligen dessa hattar 
för knappt två decnnnier sedan?
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VÅRGLATT S T A’N
»TIGGARSTUDENTEN» PÅ! OPERAN OCH ROLFREVYN PÅ

CIRKUS.

Den lättare musan fladdrar nu in på huvudstadens scener, när våren är här. Operan har 
tagit upp den gamla Millöckeroperetten ”Tiggarstudenten” och Rolf har installerat sig på 

Cirkus med sin revy. Succés på båda h/tjjcn.

- - £1 :

...rio

En glad trio är den polska grevinnan (frk. Thorborg) med sina döttrar (frk. Schiörring t. v. och fru 
Gertrud Pålsson t. h.) Mamman spelades med bästa humör. Laura tolkad av frk. Schiörring var 
en behaglig ingenue med vacker röst och den matfriska Bronislawa gjorde som alltid stor lycka. — 

'S Hebel som Ollendorff (i mitten t. h.) gjorde ännu en lustig figur till sitt skiftande galleri, — Längst ner 
ses sista aktens slutscen i operetten. — Överst t. h. är den lilla näpna dansaren som blev publikfavorit i

Rolfs revy.

'
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DET SPRICKER UT STUDENTER
FÖR IDUN AV VERA von KR Æ MER.

DET KAN FINNAS VÅRAR, DÅ MAN 
är i en sådan författning, att de nyblivna 
studenternas skratt irriterar en. Man hör 
det som skrän inte som sång. Man fin
ner att de breda ut sig för mycket, göra 
affär av sig för något, som egentligen är 
ingenting vidare. Så kan man se det 
ibland. Man har tillfälle att jämföra, ty 
år efter år kommer det igen, detta svenska 
vårtecken, som väl inte har sin like någon 
annan stans i världen.

Första gången jag såg en nyutsprucken 
student köras på en handkärra — det var 
ett nyss lancerat mod — stötte det mig, det 
såg slappt ut, man tänkte sig scenen utan 
vita mössor och den skulle då ha varit 
bara »förargelseväckande».

Jag tror att man omedvetet kanske på
verkades i sin uppfattning därav, att man 
trodde sig veta, att denna vita mössans 
första dag också var dagen för det första 
grundliga ruset. Det var som om de unga 
herrarna utan att mena det gåvo en general- 
repetion på hur de skulle ta sig ut åt
skilliga timmar senare.

Det var en surmulen tankegång. Och 
i år tänker jag inte så.

Det träder inte in någon studentska ge
nom min dörr i år (vad i all sin tid ska 
flickan bli, förresten? Man får snart börja 
besluta sig!) Jag står inte som lycklig 
faster på en skolgård och nyper i ett par 
guldtior, som pojken ska ha att festa på.

...................................................................Illlllllllllllllllllllllllllll..........Illllllll mi iimm •■•** •••••'*

! Både vår tids kvinna, vår tids ungdom och 5 
= vår tids hemliv har man anledning att vara =
= tacksam över, då de representeras på ett så =
E förstklassigt sätt som här. =
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Det finns ingenting personligt i att mol
net lättat och man kan höra skränet med 
ett litet leende och tänka: »Nåja, skolan 
är i alla fall slut och det är en god sak!»

Det är bara det att jag på nära håll 
hört talas om en studenthippa, en allde
les färsk från förra veckan.

Och vet ni, den var vacker.
Hela släkten var bjuden. Det fanns ingen 

far, han är död. Det fanns bara en mor. 
Och den modern har försörjt sig och barnen 
alltsedan husfadern dog. Den modern har 
inte på de senaste tio åren varit, nej fått 
vara hemma i sitt hus och skött om det, 
hon har suttit på sin plats från klockan nio 
om morgonen. Om hon rökt cigaretter 
hemma vet jag inte, det är möjligt. Det 
är mycket oväsentligt. Att hon sytt, det 
vet jag. Iion har sytt de sötaste, fixaste 
klädningar åt flickan och flickan har dan
sat i dem. Det var meningen att hon skulle. 
Och jag tror inte att den flickan ska ta 
upp sina problem varken lättjefullt eller 
fegt en gång, därför att hon fått dansa. 
Det är nämligen så, att modern icke är 
och icke varit någon martyr för sina barn. 
Barnen "ha tryggt och fritt kunnat ta vad 
som givits dem, ty det har givits dem

av hjärtat, av kärlek. Och det har sin egen 
belöning.

Nu tog brodern studenten helt nyss och 
modern bjöd rader av ungdomar och rader 
av fastrar och mostrar. Och alla voro 
glada. Och ungdomarna dansade långt 
sedan fastrarna helt belåtna gått hem till 
sig och ända tills en iskall morgon ran
dades — iskall i denna underliga vår, men 
inte med någon bitter smak i munnen. Ty 
man dansade hemma — det håller inte all
deles streck att ungdom bara dansar ute. 
Denna dag, som förr var en restaurangens 
och spritens gyllene, dansade man hemma 
och nykter och hade gränslöst roligt.

Och det vackraste var att studenten höll 
ett tal och sade, att han visste, att man 
nu väntade sig något av honom och det 
var hans fasta vilja att uppfylla det. Det 
var inte skryt. Det var bara ett löfte till 
modern i alla dessas närvaro, att han skulle 
göra rätt för sig, dj v. s. att han förstod, 
vad hon gjort för honom.

Det är så många mödrar förr, som velat 
göra så mycket, men aldrig kunnat. Det 
enda de kunde, var att gå och tassa om 
kvällarna och höra efter om sonen var 
hemma och om han inte var det, visa 
honom ett förgråtet ansikte på morgonen. 
Det fanns ingen möjlighet för dem att 
gripa in, ingen makt, inga medel. Det 
var i den gamla goda tiden. Vi äro allt 
tämligen många som välsigna den nya.

HAR SVENSKAN NEGERSMAK?
PRINSESSAN BIBESCO, DOTTER TILL DEN 

världsbekanta lady Margot Asquith och själv för
fattarinna, kåserar i senaste ”Vouge” om olika 
kvinnotypers sätt att klä sig och höjer därvid till 
skyarna den kultiverade parisiskans kräsna och säkra 
estetiska känsla, förutan vilken Seinestadens mod 
snart skulle degenerera och bli likt det Svenska eller 
Afrikanska! Givetvis är sammanställningen gripen 
direkt ur luften, prinsessans tankar ha från ekvatorn 
tagit ett skutt ät polarcirkeln till — svenskar, eski
måer, nåja, svenskar! Tyvärr finns det nog ett visst 
fog för beskyllningen att många sydlänningars upp
fattning om Skandinavien är starkt bemängd med 
föreställningar om isbjörnar, som svårmodigt lunka 
omkring på öde stränder, och tranlampor, som spri
da sitt matta och osande sken i en praktiskt taget 
evig natt. Och vem fordrar, att ett kåseri skall 
tala sanning i varje rad; bara det är underhållande, 
så är allt i sin ordning.

Jag vet det där. Men ändå, svenskt mode eller 
niggermode •— det ar för starkt ! Mätt franska blod 
kokade över av harm å mitt nya hemlands vägnar. 
Jag skulle velat träffa prinsessan Bibesco strax på 
stunden och hålla tal till henne och säga:

Ers kunglig höghet, allt vad ni skrivit om en 
verkligt odlad och förfinad smak är nog mycket 
sant och bra — om ni bara inte ställde det i mot
sats till det svenska. Ty i de kretsar, som ni räk
nar med, är den svenska smaken lika odlad som den 
kontinentala, och längre ned på skalan ersättes kul
turen i detta -sunda och rena land av en naturlig 
intuition, som hindrar även de enklaste att förfalla 
till det trasgrannt plumpa. Lantliga, oskickliga, litet

.............. ............. ........................ ....... ..... .... 1,1,1... ;

Ü En fransyska —- syskolan Feminas skickliga 5 
E modeexpert madame Alex — har av ett anfall =
I på svenskorna kännt sig uppkallad att försvara |
= de svenska damernas klädsmak. Det känns väl = 
i skönt, ärade läsarinnor? i
...............................................

Idans maj pristävlan.
Som tävling sämne för maj, i artikelserien 

månadstävlingar, ha vi valt ett alltid brännan
de och ofta diskuterat problem
Hen äkta mannen och utelivet.

Intresset för denna både strängt privata och 
djupgående sociala fråga är säkerligen stort 
inom kvinnokretsar och det gäller nu att i en 
artikel av ungefär en Idunsidas utrymme 
framlägga sin syn och åsikt om hithörande 
spörsmål. Vad har de senaste årens konjuk- 
turssvängningar haft för inverkan på mannens 
vanor i detta fall och vad betydelse har hans 
uteliv för familjen och hustrun? Kan den 
senare med sina speciella vapen begränsa den 
ofta dryga utgiftsposten som ibland upptages 
på representations- och ibland sammanträdes- 
kontot, och staka ut den gyllene medelvägen? 
Uppsatsen, märkt ”Majtävlan”, skall vara in
lämnad före maj månads utgång. Etthundra 
kronor i pris tilldelas det bidrag som av re
daktionen anses vara det bästa.

tråkiga, kunna svenskorna ofta vara i sin klädsel —- 
men det niggeraktigt vulgära, det naivt utmanande, 
som gör succés på europeiska varieteter och i afri
kanska byar, — det har ingen publik här. Samman
ställningen negersmak och svensk smak, Ers kung
lig höghet, är så förfelad som gärna är möjligt!

Men låt oss hålla oss till damen av värld, som ni 
närmast åsyftat. Ni framhåller den ofantliga vik
ten av självkännedom och självkritik, av den per- 
scnlighetskänsla, som är nödvändig, för att man 
skall kunna klä sig och icke bara låta sig klädas. 
Jag skulle vilja påstå, att just detta är svenskans 
stora styrka. Exempel ser jag var dag. Fastän 
den nordiska kvinnan som typ betraktad är avund
svärt byggd med långa, slanka lemmar, finnas na
turligtvis här som annorstädes t. ex. en mängd da
mer av mer eller mindre utpräglat korpulent lägg
ning. Men de ha i regel blicken älskvärt och humo
ristiskt öppen för sina små avvikelser från Venus- 
eller rättare sagt garconne-måtten, de förälska sig 
icke i några för deras räkning omöjliga backfisch- 
modeller och vänta icke av sin sömmerska, att hon 
skall förvandla dem till sylfider. Om svenskorna 
brista i självkännedom är det snarast genom själv
underskattning och en vacker och intagande blyg
samhet — och detta drag, som måhända dämpar 
dem något och gör deras skönhet mindre frappant, 
märker dem i stället med den sanna damens stämpel.

Jag säger till er vad jag sagt till så många andra 
av mina landsmän : Ni känner icke Sverige, och det 
är synd !

Madame Alex.

Med Trelleborg T-nabb Cord på sin cykel
åker man lugn och säker. Oöverträffad varaktighet och lätt gång. Svenskt 
kvalitetsfabrikat. Marknadens bästa ring. Erhålles hos velociped

handlare.
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Veckans noveiit

ETT LYCKLIGT SLUT
AV LOUISE HEILGERS.

EN DEBUTANT I SOCIETETEN ÄR 
en naturprodukt, som av konsten och en äre
lysten moder förvandlas till en maskin, som 
jagar efter en äkta man.

En debutant behöver en massa klänningar, 
och hennes hjärta måste förvaras i huvudet i 
stället för innanför klänningslivet.

Den lätt klädde herre, krönt med rosor i 
stället för cylinderhatt och som leker med pilar 
i stället för med golfklubbor, har inte någon 
plats på hennes mors förteckning över de in
bjudna.

Men hon är alltid hemma för medlemmar 
av adelskalendern. I sämsta fall äro de alltid 
bra att ha till hands, då det gäller börstips och 
biljetter till kungliga processioner.

Jag skriver här om en sådan flicka.
Hon var på bättringsvägen efter influensa, 

denna speciella debutant, och hon hade skic
kats till landet för att hämta krafter. Det var 
på våren, och världen var klädd som en brud, 
häckarna stodo vita av hagtorn och voro fulla 
av fåglarnas bröllopssång, träden i alla frukt
trädgårdar stodo i blekskära konturer mot 
himlen, ängarna voro fulla av unga, nyfödda 
ting, och tusenskönorna glänste där som 
stjärnor.

Det är nog gott och väl att ignorera Roman
tiken i staden, men om man kommer ansikte 
mot ansikte med den i en grön och god värld 
och den är lång och stark och brun och inte 
bryr sig ett smul om, konvenansen, vad gör 
man då med den? Denna speciella debutant 
ansåg, att hon kunde behandla den som en 
danskaval jer. Man behöver ju i alla fall inte 
känna igen ens en god dansör, om man träf
far honom på gatan efteråt om man inte vill.

Linder tiden var det mycket trevligare att 
tillfriskna från influensa i sällskap med en 
ung man som såg bra ut, än att sitta ensam på 
en stätta och fundera över allt roligt man gick 
miste om i staden. En stätta som sceneri for
drar någon som håller en i handen för att 
man riktigt skall kunna uppskatta den.

Dagarna ilade förbi gyllene som smörblom
ster.

Det blev en verklig schock för debutanten 
då hon en morgon fick ett brev som kallade 
henne tillbaka till staden i slutet av veckan. 
— Du måste absolut vara tillbaka till lady Fi- 
feshires bal, skrev modern. Jacob Lane är i 
staden igen, jag råkade honom i går. Han frå
gade särskilt efter dig. Det sägs, att han är 
ännu rikare än någonsin ; denna gång har han 
förtjänat på olja. Han kommer på balen om 
lördag. Det är faktiskt på tiden, kära vän att 
någonting blev ordnat. Elfrida skall ut nästa 
år och jag har inte råd att ha er båda på 
halsen.

Debutanten suckade, då hon lade ifrån sig 
brevet. Det trängde fram till henne skarpt 
som trastens sång där utanför, att hon icke 
hade lust fara tillbaka eller att gifta sig med 
Jacob Lane. Jacob Lane hade intet hår och 
ingen moral, och han simmade i olja som en 
sardin. Uff! Hon satte på sig en hatt med 
breda brätten och gick ut för att möta Roman
tiken.

Han väntade på henne vid slutet av gång
stigen och han var så rak och högväxt och 
vacker att se på, där han stod i det heta vår
solskenet, att hennes hjärta störtade ut ur hu
vudet, då hon fick syn på honom, och åter-

i'iiimimiimmimimiiiimimiiiiimiiiiiiiiiiiiniiiiMMiiiiiiiiiiiluinnum,,,,,,,,

E En graciös och satirisk historia om en socie- 5 
: tetsdebutant och hennes möte med Romantiken. E

vände till den plats, där det ursprungligen 
hade fötts.

— Ni ser ut som maj själv, sade han, då 
han tog hennes hand. Maj i en klänning för 
tio pund, förmodar jag, han betraktade på ett 
lustigt sätt hennes ljusa klädesklänning. Den 
har väl kostat tio pund?

— Nej, bara sju, svarade hon. Ni förstår, 
hon rörde urskuldande vid de lilafärgade vec
ken, det är bara en liten enkel klänning.

— Då jag gifter mig, han satte halmhatten 
längre bort på nacken, om jag någonsin gör 
det, måste min hustru förmodligen klä sig på 
sju pund om året.

— Så rysligt hemskt!
Han skrattade åt hennes förfärade ton.
—• Ja, men det är inte det värsta. Hon kan

ske inte alltid får nog att äta. En bokhållare 
i City är aldrig säker på något utom att få 
avsked förr eller senare.
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Dagens bibelord.
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.
Hav akt få dig själv. I Tim. 4: 16.
Därföre den som menar sig stå, må se till att 

han icke faller. 1 Kor. br. 10: 12.
Vaken och bedjen att I icke mån komma i fres

telse. Matteus 26:41.
Tagen eder till vara till att låta edra hjärtan 

förtyngas. Lukas 21 : 34.
Avhållen eder från allt ont av vad slag det vara 

må, i Tess. 5:22.
Nalkens Gud, så skall Han nalkas eder.

Jakob 4:8.
Herren din Gud hor i dig en hjälte, som kan 

frälsa. Sefanja 3:17.
Endast Du kan mig bevara 
Endast Dig förbidar jag;
Hjälp och hägna och försvara 
Stund för stund och dag för dag 
Jag behöver att Du lär mig 
Såsom den där intet vet;
Jag behöver att du bär mig 
Med en moders trofasthet —

I Uppsala Domkyrka sammanvigdes lördagen den 
16 april ständige adjunkten i Högalids församling i 
Stockholm Per Ivar Lundberg och fröken Elsa von 
Malmborg, dotter till framlidne kaptenen vid K. 
Kalmar regemente Oscar von Malmborg och hans 

maka, född Beifrage. (Foto: Östling.)

— En bokhållare i City? Hon stirrade med 
fasa på honom. Ni sade mig att ni var skald ?

•— Jag är vad som helst ute på landet, sade 
han, från prins till poet. När jag är borta från 
mitt arbete, är jag poet, då jag har ett arbete 
med trettio shillings i fickan är jag prins.

— Jag, jag förstår . . .
En liten kylig vind tycktes plötsligt blåsa 

från himlen. Hon ryste lätt trots solskenet. 
Helt plötsligt hoppade hjärtat tillbaka till hu
vudet. Att flirta med en poet var en sak, att 
flirta med en bokhållare från City var. alldeles 
tydligt något helt annat. Han lutade sig fram 
och såg in i hennes ögon.

— Ni har väl inte förkylt er igen ? Låt oss 
ta en promenad i stället för att hänga här.

Han drog hennes hand under sin arm. Hon 
lät honom' göra det utan protest. Han hade 
gjort det förut, då hon hade trott, att han var 
poet. Hon kunde inte gäma göra invändningar 
nu, då hon visste, att han var bokhållare, och 
det skulle ju bara pågå till lördagen.

Lördagen skulle medföra stadslivet och Ja
cob Lane. Om han bara haft litet mera hår .. . 
Så grönt allt såg ut! Ja, hon skulle välja sma
ragder i förlovningsringen.

— Jag ger en penny för era tankar! retades 
Romantiken.

Med ansträngning samlade hon sina tankar.
— Det är inte vad biljetten till London kos

tar, svarade hon. Jag tänkte på staden. Jag 
måste resa hem om lördag.

— I övermorgon! Jaså, då är det slut på 
den här härliga tiden! Jag reser också snart 
härifrån. Jag måste skaffa mig en plats. Men 
jag tror inte vi någonsin komma att råkas i 
staden. ”East is East and West is West, and 
never the twain shall meet.”

— Men ni bor väl inte i Whitechapel ? De
butanten drog beslutsamt bort handen från 
hans arm. ”East” betydde för henne antingen 
Whitechapel eller Indien. Det kunde inte vara 
Indien, därför . . .

— Det är egentligen Clapham! lugnade han 
henne allvarligt. Jag bara citerade Kipling me
taforiskt. Clapham är verkligen en riktigt trev
lig förstad. Det är nästan lika dyrt att bo där 
som på Carlton House Terrace. Man kan till 
exempel inte någonsin betala sin hyra där med 
kärlek, och om jag varje vecka bjöd min vär
dinna kärlek i stället för aderton shillings, ja, 
då skulle hon skicka efter polisen.

Hon drog ihop sina fina ögonbryn och stir
rade ned på en vattenpuss på vägen, som var 
kvar efter en tidig regnskur.

— Ja, jag antar att kärleken inte betyder 
något egentligen, sade hon till sist långsamt.

— Inte betyder något. För första gången 
hördes en klang av lidelse i hans röst. Å, min 
kära vän, den är så mycket värd, att den är en 
lyx. Det är en extrapost vid sidan av livets 
nödtorft som mycket få av oss ha råd att be
stå oss med. Jag kan det inte, inte ni heller, 
och den brittiske arbetaren skulle inte heller ha 
råd med det. Kärleken borde ges till de allra 
bästa av oss, inte, som så ofta händer, till de 
sämsta. Kärlek i nedhasade skor är . . . Å, 
bara tanken är otänkbar. Men i alla fall —- 
han gav henne en sidoblick och det plötsliga 
allvaret var glömt —- vad har kärleken att göra 
med en debutant? Å, er sömmerska skulle för
akta den somi foder i ert hovsläp. Vi slösa

(Forts. sid. 539.)
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ANNA SCHRÖDER.
F. Fr'ôding, Filipstad. Änka 
efter kontraktsprosten Bengt 

Gustaf Schröder.
80 år den 22 maj.

H

:
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HANNA SANDÉN.WENDELA SCHMIDT. _______  —
F. Ström, Stockholm. Änka F. Hallquist, Marielund. Än- 
efter landskamreraren Carl ka efter kyrkoherden i Sko- 

Schmidt, Falun.
75 år den 20 maj.

kloster, Johannes Sanden. 
75 år den 23 maj.

HELESINE WESTDAHL. 
F. Quiding, Lund. Änka ef
ter konsistorienotarien, fil. 

dr Carl Westdahl, Limd.
75 år den 26 maj.

GERDA WERME.
F. Sundin, Sunne. Änka ef
ter kontraktsprosten Peter 

W erme.
70 år den 10 maj.
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EMMA LINGMARK.
F. Hermanson, Hälsingborg. 
Maka till f. d. förvaltaren 

Uno Lingmark.
70 år den 7 maj.

ALMIDA LINDÉR.
/■'. Wikström, Kettilstad. An-

IDA SVENSSON.
F. Hermanson, : Göteborg. LJ
Änka efter inspektören Per ^ gftgr kyrkoherden Joël 
Svensson. Syster till fru h 

Lingmark.
70 år den 7 maj.

Linder, Dalhem, 
po år den 21 maj.

JETT A LUNDGREN.
F. Westerlind, Stockholm. F. 
Notarie i Riksdagens 2:dra 
kamm. Änka efter revisorn 

Conrad Lundgren.
60 år den 20 maj.

MINA JOHANSSON.
F. Dahlin, Stockholm. Maka 
till f. d. kamreraren vid No

belstiftelsen Salomon 
J ohanss.on.

60 år den 22 maj.

ELVIRA AULIN.
] F: Edblad, O.rsa. Maka till' 
■majoren i Väg- och Vatten

byggnadskåren Axel Aulin. 
60 år den 23 maj.

DAGMAR WIDELL.
F. Widell, Göteborg. Maka 
till tullbevaknings chef en Erik 

Widell.
60 år den 23 maj.

EBBA KRUUSE.
F. Löfdal, Stockholm. Maka 
till frih. Carl Axel Kruuse. 

60 år den 23 maj.

ANNIE HEDGREN. GERDA WALLENGREN.
F. Johansson, Västkinde. Än- Fröken, Södertälje. Röda 
ka efter kyrkoherden Gustaf Kors-syster. Förest, för Mås- 

Hedgren. naryds konvalescenthem.
60 år den 26 maj. 60 år den 26 maj.

s
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ANNA FEYCHTING.
F. Broms, Stockholm. Änka 

efter kommendörkaptenen 
Sten Feychting.

55 år den 21 maj.

HILDEGARD LARSSON. 
F. Redin, Örebro. Maka till 
järnvägsläkaren, dr Emanuel 

Larsson.
55 år den 23 maj.

INGRID SETTERWALL.THYRA PRYTZ. INGRID SETTERWALL. HILMA ÖSTERBERG.
F. Neijber, Stockholm. Maka Fru, Linköping. Har tillde- 

F. Borg, Södertälje. Maka ^ kaptenen Albin Setter- lats K. Sällsk. Pro Patrias 
till ingenjören Johnny Prytz. wall.

50 år den 21 maj. 50 år den 22 maj.
guldmedalj för sitt förtjänst
fulla arbete inom F. V. O.

K GELEPULVRET 
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HAR
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LÄTTSYDDA

SLITSTARKA

till salu hos varje välsorterad

vävnadshandlare

JOPJROL

Skall släkten hålla ihop?
(Forts. fr. sid. 526.)

gamla dosa. Träffar han då en av de gamla 
kusinerna, som också minns allt detta — ja, 
då är det ingen ända på allt vad de ha att säga 
varandra, och det är något så helt annat än 
att tala vid en av själsfränderna, för vilken allt 
detta är likgiltigt och främmande.

Hemmet, familjen — ja här stå vi vid sam
hällsbyggnadens tempelcella, där den magiska 
helgdkänslan blir så stark att vi helst ville taga 
av våra skor och tiga — så som man kan göra 
det bland dem man älskar och känner i grund 
tillika, och där tystnaden blir ett själens sam
tal. Jag skall inte heller tala om det denna 
gång ; blott säga detta : När hemmet dör och 
familjen upplöses, då är fimbulvintern nära.

Ty människan är nu en gång ett sällskaps- 
väsen som utvecklar sig endast i växelverkan 
med andra. Den som vill leva för sig själv 
och sin egen lycka skall aldrig nå dem, aldrig 
gripa annat än ett fantom. Sin timliga vin
ning skall hon nå, men icke sin lycka, ty den 
är något annat. Det gamla ordet ”saligare är 
giva än taga” inrymmer hela hemligheten. 
Det är inte någon överspänd och utopisk 
idealfordran, det är ett varje dag påtagligt 
psykologiskt faktum. Det är roligare att giva 
än att få, och det är roligare att få än att 
taga, emedan det följer ett kvantum välvilja 
med, som saknas vid tagandet. Och det är just 
i familjelivet, inom familjekärlekens sfär, man 
ger och får. Man säger kanske att givandets 
glädje är en förfinad egoism. Nå, än sedan? 
Skola vi vara sådana moraliska ”prinsessor på 
ärtan” — aldrig dricka en bägare vatten, 
förrän alla kemiska institut intygat att det 
ej finns en bakterie däri? Nej, vi dricka och 
släcka vår törst, och bakterien gör oss i flesta 
fall ingenting.

Med ett ord, det är plikterna som göra en 
människa av människan, och de utövas lättast 
bland och mot dem hon älskar. Pliktutövnin
gen utan kärlek, har också sin storhet och 
skönhet — hed- eller fjällandskapets. Den är 
för de stora andarna. Det är den förenade 
kärleken och plikten som kommer det vanliga 
människohjärtat att slå ut i sin rikaste och 
skönaste blomning, och de finnas företrädes
vis i hemmet.

”Därinne är rosornas skara ung;
Den vissnar ute på Jisreels slätt.”

Ty därute, bland de isolerade och oberoende 
många jagen, där gäller blott taga och från
tagas. Där torkar saven, och där krympa 
människosjälarna till vinterliga rudiment av 
vad de kunnat bliva.

ANNIE ÅKERHIELM-.

(Forts. fr. sid. 526.)
det. blir mera utgifte än ingifte. Tänk blott 
på emigrationen! Hur många släktband ha 
icke för allid brutits just genom att Sve
riges söner och döttrar gift sig i pietetslös-
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hetens land — Amerika ! Det är allom bekant, 
hur lättvindigt, man tar sådant därborta. Man 
erinre sig blott .skilsmässorna ! Vårt folk kan, 
i stort sett, ej undgå att ta intryck av Amerika 
just på detta område.

Man bör kanske även påpeka hur den höga 
allmänbildningen i vårt land, den allmänna 
hyvsningen bidrar till att möjliggöra giftermål 
utom kretsen. Även ”de höga arbetslönerna”, 
vilka så ofta klandrande framhålles, föra dock 
bl. a. det goda med sig, att de öka det sociala 
anseendet åt kroppsarbetarna (Se ovan om 
villan i Rättvik!) Den moderna sporten bidrar 
även till att fästa uppmärksamheten på egen
skaper hos människor, som äro tillfinnandes 
utan relationer till samhällsklass och stånd.

Om samhällsutvecklingen för med sig för
ändringar, vilka kanske till synes verka upp
lösande och förödande, så får man dock ej 
glömma, att för varje band som slites, ett nytt 
eller kanske flera nya knytas. Dessa band äro 
kanske ej så personliga som de gamla, kanske 
därför ej så värdefulla, men å andra sidan 
ej heller så irriterande och fordrande som de. 
Med den ständigt sig vidgande arbets- och in
tressegemenskapen människor emellan, ersättes 
många släktumgängets värden med det myckna 
värdefulla som kamratskap och vänskap kunna 
skänka. Vänskapen, det gedignaste gemensam- 
hetslivet vet av, torde trivas lika bra, om ej 
bättre, utom släkten än innanför dess tandade 
råmärken. MAJ HIRDMAN.

Jenny Linds passopp.
(Forts. fr. sid. 530.)

smala liv. Och greven låg på knä bred
vid sin grevinna och knep henne om livet, 
då Lovisa skulle knäppa ihop kjolen på 
henne, och greven knep så hårt, att grev
innan var färdig att skrika. Ty greven fann 
tjänstgöringen ansträngande och blev arg.

Nästa plats fick Lovisa hos häradshövding 
Landegrens, som hon följde med upp till 
Stockholm. Häradshövdingens hade eget 
ekipage, och själv satt häradshövdingen på 
kuskbocken med revolver i hand och 
sköt alltibland för att skrämma tjuvar och 
rövare. Häradshövding Landegren var ju
stitieombudsman i Stockholm, och Lovisa var 
med en gång, då han begav sig ut med fru 
och tjänare för att närvara vid en avrätt
ning. Herrskapet bodde Drottninggatan 16, 
och häradshövdingen »åt inte annat än le
vande fisk», så Lovisa måste bege sig ända 
ned till slussen för att få sådan. Då passadel 
hon på att gå och bädda åt häradshövding 
Wiester, en gammal änkeman, som umgicks 
hos Landegrens, och ingen kunde bädda 
honom till lags mer än Lovisa. För var gång 
hon bäddade gav han henne tre kronor och 
friade till henne på köpet. Lovisa bara 
skrattade åt gubben, men de tre kronorna 
var hon glad åt, ty hela hennes årslön var 
tjugufem kronor, och de pengarna fick hon 
slita för. Inte mer än fyra timmars natt
sömn fick hon, för där var så mycket kalas. 
Hon hade nästan aldrig någon ledighet, i kyr
kan fick hon ju gå på söndagsmorgonen, men 
det var så mycket arbete, som väntade 
henne, när hon kom från kyrkan, att hon 
genast glömde allt vad hon hört. En tjä
nare den tiden var inte aktad någonting. 
Herrskap den tiden var så högfärdigt, myc
ket värre än nu. Kom en adelsdam in i 
rummet, skulle man släppa arbetet och ställa 
sig rätt opp och ner.

»Det är roligt att se adeln nu för tiden», 
filosoferar den gamla, »för nu får de gå som 
annat folk. Och fruarna på den tiden 
hade så mycket skrattsjuka. Först skrat
tade de, sen skrek de, och till sist rev de sig 
i håret eller gjorde sig något annat ont. 
Fru Landegren ville ha så mycket pengar

av sin man, och när hon inte fick så mycket 
som hon ville, så fick hon skrattsjuka,»

Lovisa har mycket respekt för den sjuk
domen. Den var så besvärlig för kammar
jungfrurna. Hur mycket besvär hade hon 
inte med den fina postinspektörskan ! Hon 
var så sjuk så. Ja, det var arbetsamt att 
vara kammarjungfru. Alltid skulle man 
vara tillreds och hjälpa fruarna, för de 
var så fina, så de kunde aldrig klä sig själva. 
Tänk bara sådana hårklädslar de hade !

Lovisa såg sig om efter ett annat arbete 
och kom till slottet som kökselev. Det var 
pä Karl XV : s tid. Drottningen var själva 
godheten, och mången kväll fick Lovis 
gå in och ställa ett mjölkglas och en smör
gås i ordning för drottningen, då denna ej 
ville gå ut och supera med de andra. Men 
snart vände Lovisa ner till Skåne igen.

Hon satte upp en egen liten rörelse och 
gifte sig omsider, men det blev kort fröjd, 
ty hennes man dog. Det kom många friare 

' sedan, »för jag hade de ju så fint».
»Men, jag aktade mig nog. Jag vet 

väl hur det skulle blitt. De hade bara 
stängt in mig i garderoben och festat på 
min bekostnad. Jag vet nog hur de gör 
med gamla gummor.»

Jag framkastade att hon nog inte sett så 
illa ut i unga dagar. Hon haltade fram till 
byrån och hämtade en gulnad packe. Det 
var en mångfald nästan multnade pappers
bitar, små och stora, som hon började lägga 
till rätta. Det var som att lägga puzzle. 
Omsider framträdde under hennes konst- 
förfarna fingrar bilden efter en sönderriven 
teckning av en ung vacker kvinna med 
nedfälld vit stärkkrage och dito man
schetter.

»En sådan liten fin krinolin», utlät jag 
mig.

»Ja, fruntimmerna var vackert klädda på

illll 1

HarNi köpt Eåer gräsklippare?
Eller har Ni sett efter om den ej behöver justeras? 
Förr funnos endast utländska gräsklippare. Nu kan 
Ni få svenska lika bra om ej bättre. Begär i år 
hos järnhandlaren det svenska fabrikatet d. v. s.

NORRAHAMMARS
”DUX” - ”TANGENT” - ”REX”
En av fördelarna är bl. a. att passande reservdelar 

alltid kunna erhållas från lager.
Vår broschyr över trädgårdsredskap sändes på begäran 

gratis och franko.

NORRAHAMMARS BRUK, NORRAHAMMAR.
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Ingen klagan
om man uppfriskar blodet, rensar 
magen och tarmar från osunda 
rester och utdriver urinsyran från 
kroppen, varmed man undanröjer 
roten och grundorsaken till illa
mående och många sjukdomar.

Denna för hela organismen väl
görande process erhålles genom 
att använda

Fruktsalt-Samarin
Det bringar vigör och ger hälsa. 
Pris pr fl. 2.50 som räcker till 

50 glas samarin hälsovatten. Säl- 
jes å apotek, i Drog- och Kemi- 
kalieaffärer m. fl. ställen.

Cederroths Tekn. Fabrik, Sthlm

Marta-skon
(Inregistrerat)

är den idealiska inneskon för da
mer. Tillverkas av svart och brun 
boxcalv; mjuk och smidig läder
sula, filtfodrad inläggssula, gum

miklack. Priset är endast 
Kr. 12.— portofritt.

Rekvirera från Oscaria af
färerna eller direkt från

Skofabriks A.-B. Oscaria, Örebro

Carl Lundgren
Regeringsgatan 83, Stockholm. 

Tel. 139 97.

SKOSPECIALIST
för sjuka och ömma fotter. 
Erkänt elegant utförande.

Kassera ej
fjolårets stråhatt!

Ni kan på några minuter få 
Eder fjolårshatt precis som ny, 
om Ni bestryker den med 
COLORITE. Ni blir förvå
nad över resultatet, och då 
COEORITE finnes i 17 olika 
färgnyanser kan Ni lätt få 
hatten att harmoniera med den 

övriga klädseln.

CotoriAe
kostar endast 
i kr. pr flaska 
med pensel.
Finnes i när
maste färg

handel.

Varning för 
efterapningar !

II jtj

den tiden. Det var annat än nu. Tänk så 
fula de är. Hade fruntimmerna förr i värl
den varit så klädda som nu, hade Karl XV 
inte ställt till med frökentiteln åt dem, för 
han var så glad åt vacker figur.»

Lovisa var i Stockholm, då den stora hän
delsen skedde, när alla fruntimmer befor
drades till fröknar.

»Det var så otrevligt», säger hon. »’Är 
det en äkta fröken ?’ frågade de mig i en 
butik. ’Å nä’, sa jag, ’nu för tiden får 
ni allt hålla till godo med oäkta fröknar.’ 
Till och med Fredrika Bremer titulerades 
fruntimret dessförinnan. Ja, hon var så 
snäll och talade till andra människor. En 
gång sa hon till mig : ’Du kommer att bli en 
gammal käring’, och jag svarade: ’Nä, det 
vill jag inte.’ Men Fredrika sa sant. Nu är 
jag en gammal käring. Gud har visst glömt 
mig.» LAURA PETRI.

Ett lyckligt slut.
(Forts. fr. sid. 535.)

bort tid, och det är vår näst sista morgon. Kom 
in i skogen och plocka gullvivor, sagogull vis
serligen, men jag skall fylla mina fickor med 
det. Jag skall försöka inbilla mig ett ögon
blick att det är riktigt gull. Om jag vore en 
rik man, bara för ett ögonblick. . . . Han 
tystnade.

Han såg så stark och brun ut, där han stod 
i solskenet med djärva händer lagda på hen
nes axlar, att hennes pulsar ofrivilligt slogo 
fortare igen, då hon såg på honom.

— Skulle jag kanske kyssa er, slöt han 
djärvt.

*
Hon reste tillbaka till staden på fredagen 

i stället för lördag. Jag vet inte om Roman
tiken kysste henne eller ej på torsdagen, men 
det vet jag, att de plockade gullvivor i skogen 
den dagen och att hon gifte sig med Jacob 
Lane tre månader efteråt.

P. S. Ja, detta är visst och sant ett lyck
ligt slut, i själva varket det enda möjliga.

Rimkrönikan om april- 
flyttningen

förde med sig en del poeter på efterkälken som 
äro värda ett tacksamt omnämnande för sitt arbete, 
såsom Hil., Sven, L. H. och Gita. Bohême får sig 
ett extra pris för sin

Aprilflyttning i Bohémialand
Motto: ”Egen härd guld värd.” 

Till stack styr var byggande, yrvaken myra, 
vart kryp rett sin lya, bryr ej sig för hyra.
En ann har ock schå med sitt strå — och får flytta ! 
Man är ej så krass, när man packar sitt lass, 
men tronar man högt på en lår eller bytta, 
och vårsol förgyller ens skraltiga stass 
— med ens blir till siden vad ny,ss var en trasa 
och dyrgripar allt, som knappt dög till en brasa, 
man suger havannan i egen salong 
i nytimrad villa med torn och balkong!

Bohême.
Och så fortsätta vi strängaspelet. Våren är kom

men med bygge och bo och sommarrustningen-:

-----------------------lärka
— ---------- —. — gro
------------------------ stärka
------------------:---- spis
— ------------------- stare

— -------------------hare
------ -----------------sippa
------ --------------- sång
— —------ --------knippa
—- ------------------balkong.

Rimmen få flyttas om hur som helst bara de alla 
komma med. När ni fått poemet riktigt lyckat —• 
obs ! skanderingen ! slarva inte med den ! — så sändes 
snillefostret märkt Rimtävlan n:r 19 inom en vecka 
efter detta nummers datum. Priset en bok till 10
kronors värde och evig berömmelse.

fl 9061
R.G.A

RYSKA GUMMI FABRIKS A.-B. MALMÖ.

Vlalm
^ ^SOMMAR. SKODON

alla slag.
landets förnämsta 

fabrikat.
Många nyheter för året.

Det är äggulan 
som gör’et.

En tvål utan like
därför att det icke finnes någon annan 
— mer än F. Pauli’s Ovicula — 
som innehåller skönhetsmedlet äggula. 
Ovicula borttager kvisslor och hudåkom
mor men ger hyn ungdomens fägring. 

Använd även Ni

F. PAULI’S

Ovicula
— skönhetstvålen.



Ressällskap.

Ressällskap i början av juli ön
skas av bildad medelålders dam. 
Resan gäller en cirka 4 veckors 
badsejour i Gastein och därefter 
besök av närliggande städer och 
orter, eventuellt även i Italien. 
Referenser givas och önskas.

Skilda kassor.
Trevligt ressällskap önskas av 

bildad dam helst i slutet av juni, 
för omkr. I månads vistelse vid 
badort. .Har tänkt antingen Ron
neby, Visby, Tjust, Torekow eller 
Bornholm, kan även reflektera å 
resa till Frankrike, om resvan och 
språkkunnig dam reser med. Pri
ma referenser önskas och givas.

Hurtig reskamrat.

Redovisningar.

”Födelsedagen” har sedan re
dovisningen i 11 :r 18 ytterligtare 
mottagit :

Transport Kr. 3,556:66
Fru Selma Fogelberg, Ge-

nevad ............................. i : —
A. v. F., Strängnäs ......... 2 : —
Fru Hanna Sköld, Sthlm .. 2 : — 
Lärarinnan Alfhilda Lund

gren, Härnösand ........... 5 :—
Fröken A. von Herman-

son, Stockholm .............. 2 : —
Fru Elin Thomé, Malmö .. 3 : —
Fru Hedda Berg von Linde,

Önnestad ......................... 3: —
Fru Nanny Varenius, Sthlm 3 : — 
Fru Else Silfverstolpe,

Strömsholm .................... 3: —
Fru Hildur Boström, Hid 2: — 
Doktorinnan Anna Trollén,

Jönköping ....................... 5 : —
Fru Karin Wik, Härnösand 1 :—• 
Fru Ewa Ehrenstråhle, Bru-

zaholm ............................ 2 : —
Fru B. af Klinteberg, Lund 1 : — 
Fru A. Låftman, Stockholm 1 : — 
Fröken Märtha Sköld, Stock

holm ................................ 2 : —
Fru Rosa Ljunggren, Gö

teborg .............................  2 : —
Fr. Emma Käll, Halmstad 2: — 
Doktorinnan H. Håkans

son, Stockholm ..............  2:—•
Fru Helga Boman, Bengts-

fors ................................. 2 : —
Fröken G. Jochnick, Stock

holm ................................. 2 : —
Fru W. L., Smedsslätten.. 3: —

En välkommen nyliet...

bör vårt nyligen i marknaden 

utsläppta Barn —' Puder vara. 

Lika oumbärligt för aLillcnft, 

som Barnängens Barn-tvål, blir

BARN* PUDER

Jag är ung, jag är ung,
hela världen är min, så länge jag håller mig fraiche, 

spänstig och uppfriskad av » ^7 11».

Begär alltid den äkta (blå*guld-etiketf) och
tillbakavisa efterapningarna.

fcSB»
Fru Elisabeth Gustafsson,

Odensala ......................... 2 : —
Fru Majken Moberg, Norr

viken ........................... 3 : —
Fru Magda Nordqvist, Bo

fors ........................   3 : —
Grevinnan Ellen Ridder-

stolpe, Strömsholm .........  5 : —
Fru Ada Allerding, Göte

borg ................................  2 : —
Fru Edit Ekman, Solna

prästgård ......................... 10 : —
Doktorinnan Marie Törne-

bladh, Stockholm..........  5 : —
Fr. Ingeborg Jacobson, Gö

teborg .............................. i : —
Transport Kr. 3640:66

Signaturen ’’Nödställd’’ har se
dan föregående redovisning fått 
mottaga följande :

Stina, Halmstad 5 : —, H. H., 
Box 3, Eskilstuna, 5 : —, ”Av en 
glad givare” 5 : —, H. L., Kal
linge 10 : —.

När Ni firar Er födelsedag,
tacksam över det goda, som livet 
trots allt svårt och mörkt i alla 
fall skänkt Er, så tänk på de små, 
vilka borde ha lika mycken rätt — 
ja mer, eftersom de äro barn, — 
till ljus och sol som vi alla, men 
för vilka deras födelses dag san
nerligen icke var någon lyckodag. 
Anmäl Er som medlem av ”Iduns 
förening Födelsedagen”, och för
bind Er att på varje Eder födelse
dag anslå minst en krona till sam
ma ändamål, och vi sända Eder då 
varje år på Er födelsedag en 
postanvisningsblankett ställd till 
insamlingen. Vi hoppas så, att in
samlingen med tiden skall ge så 
mycket, att vi kunna upprätta nå
got mer bestående, en barnkoloni 
eller ett barnhem — något i stil 
med den göteborgska ”Födelse
dagen”.

JURIDISKA. RÅD.
S2. ux

Adoptivbarn.
Fråga: Min man och jag hava 

för avsikt att .taga ett adoptiv
barn.

1) Vilka juridiska åtgärder er
fordras härför?

2) Då barnet kommer i ett gott 
hem frågas: Vilken summa ”i ett 
för allt”, som anses skälig, då 
barnets ålder är 1 år.

T jänstemannafru.
Svar: Därest makar önska an

taga adoptivbarn, skall gemensam

ansökan därom göras hos rätten i 
den ort, där makarna äro man 
talsskrivna. Vid ansökan bör fo
gas prästbevis för makarna och 
barnet samt barnavårdsnämndens 
yitrande. Tillika skola barnets 
"föräldrar eller, därest endast en 
av dem har vårdnaden om barnet, 
denne, muntligen eller skriftligen 
giva sitt samtycke till adoptionen 

I ansökan skall angivas, huru 
vida vederlag är givet eller ut 
fäst. Dettas storlek är ju bero 
ende på föräldrarnas stånd och 
villkor och kan. här icke angivas 
Vederlaget bör under alla omstän 
digheter allenast användas till 
barnets uppfostran och underhåll

TT LIN JEN*

En dröm,
som varar hela 

livet är ett

Duntäcke
Elegant, lätt, smidigt, vackert. Det enda 
Duntäcket i marknaden, som är duntätt

J. Svensson ® Bourghardt
GÖTEBORG. Grundad 1881
Fjäderrenseri, Tagelspinneri, Täckfabrik 
Erhållas i varje välsorterad möbel- och 

sängklädersaffär.

t
 Att tala om vädret anses 
vara höjden av själlöst kall
prat. Och man brukar göra 

sig förfärligt löjlig åt engelsmän
nen, vars halva konversation be

står i kommentarer om vädret. 
Gustaf Wied säger också något 
beskt om tidningarnas väderkåse
rier: ”ög saa skriver de med 
fede Typer i Aviserne : at nu er 
Stæreu kommen, og nu er Viben 
kommen, og nu er Storken kom
men. Hva’ Fanden, de kommer 
jo hvert Aar. Det vilde sgu være 
miærkværdigere, hvis de blev 
borte.”

Wied ger oss alltså lov att nu 
tala om vädret, eftersom vi ha 
klivit omkring i snödrivor i maj 
— en så avkylande händelse att 
vi helst inte vilja tala om den 
alls. Men vare sig vädret är nor
malt eller onormalt, vackert eller 
fult har jag aldrig kunnat känna 
något överlägset förakt för ”vä

derkonversationer”. Jag tycker 
det är ganska naturligt att folk 
pratar om en makt som så intimt 
och utslagsgivande sammanhänger 
med deras tillvaro. Även om 
många gnälla alldeles för mycket 
över vädrets omilda makter och 
låta dessa dirigera arbetslust och 
sinnesstämning, så tycker jag nog 
att folk kan ha sämre föremål 
för sina pratstunder än sot och 
grönska och sippor och lärkor.

Mera originella vårtecken 
för vår tid än till och med 

. sippor och lärkor är att ny- 
bakade -studenter intervjuas. Men 
förresten te sig deras uttalanden 
om läxplugg och skoldisciplin rik
tigt uppfriskande bland alla kval
miga och tilltrasslade skoldiskus
sioner i dessa dagar. Visserligen 
ha de lämnat både läxplugg och 
skoldisciplin bakom sig, så det är 
ju lätt att se minnena i rosen
skimmer, men man dömer nog 
icke ungdomen orätt om man hos 
den tycker sig skönja en sund 
och hädisk reagens mot alltför 
ömma och pjollriga omsorger. 
LIngdomen verkar inte särskilt 
revolutionsvänlig längre helt en
kelt.

Det enda de nybakade ville ha 
reformerat var matematikunder
visningen. Som så många stu
dentgenerationer före dem ha de 
förgäves grubblät över varför 
gymnasister, som gå latinlinjen, 
därför att deras begåvning och 
intressen äro humanistiska, skola 
dras mied sex timmar matematik 
i veckan. Alltså lika många som 
lafintimmar. Kan någon kristen 
själ förklara meningen med det?

*
Staten ger Nationalmuseum 
en ganska vacker summa 
per år, som hr Gauffin in

köper mer och mindre äkta konst
verk för. Men fastän han- käxar 
varje år, så vill inte staten ge 
honom något anslag till värme
ledning i museet, så att vi kan 
få gå dit på kvällarna utan att 
frysa ihjäl. Kvällen är dock den 
enda tid som en arbetande män
niska —• och hur många äro vi 
som slippa arbeta? — har tid att 
gå på museum.

Därför, snälla stat, ge nu hr 
Gauffin pengar till värmeledning. 
Eller i värsta fall kan han åläg
gas dra in på ett oäkta konst
verk under nästa år.

Och hur står det till med Nor
diska Museet? Har dom inte vär
meledning där heller? Med eller 
utan värmeledning är det emel
lertid tillräckligt förnämt isole
rat för att folk ska ha svårt att 
hitta dit. Det har ofta förvånat 
mig hur lite våra damer känna 
till Nordiska museeti Men om 
de bara. finge reda på hur väl 
skött detta vårt museum är, och 
att dess högreståndsavdelning 
faktiskt är mycket ”roligare” än 
Bygge och Bo, så skulle det bli 
folkvandring av damer dit ut. 
Vi tillråda en reklamchef — flera 
gamla ärevördiga institutioner än

Ett laxermedel
skall hava god verkan, vara 
oskadligt samt lätt att intaga. 
Dessa egenskaper förenas i

Hvita Björnena

F R A N GUL A-piller
vilka på ett gynnsamt sätt 
påverka tarmverksamheten 
och bidraga till en naturlig re
glering av avföringen.

Inga som helst biverknin
gar.

Fås på alla apotek i askar 
à 40 piller. Kontrollant : Pro
fessor Thor Ekecrantz.
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ASPIRIN
a h_s
ftp*

äro och förbliva 
oöverträffade som 

smärtstillande medel. 
Endast dessa garantera 
bästa verkan och fullstän» 

dig oskadlighet.

kr. pr glas.

Håll armarna fria 
från hår.

Det är avskyvärt att se slanka, 
graciösa armar vara betäckta med 
hår av maskulint verkande natnr. 
Det förstör den finhet, som är så 
tilldragande hos en kvinna. Bildning 
och social ställning fordra att en dylik 
missprydande hårväxt avlägsnas, men 
hur man gör detta bäst är ett in
vecklat problem. Rakapparater sti
mulera endast till en tätare och tjoc
kare hårväxt och göra håret rufsigt 
och borstigt, precis som en mans 
skägg. Damer, som hava använt 
Yeet crème, äro icke längre hänvisade 
till rakapparater och behöva icke 
heller anlita de obehagliga och be
svärliga depilatorerna. Denna par
fymerade, sammetslena Crème avlägs
nar hår som genom trolleri. Ni 
påstryker den endast direkt från 
tuben, väntar några minuter, sköljer 
av, och håret är försvunnet. Medan 
rakapparater och vanliga depilatorer 
çndast "borttaga håret på hudytan, 
b ort smälter Veet håret under den
samma. Fullt tillfredsställande re
sultat garanteras i varje fall, eller 
pengarna i retur. Veet kostar kr. 
1:75 och kr. 3:25 per tub. Att 
tillgå hos alla hårfrisörskor, parfym
affärer, kemikaliehandlare, apotek etc. 
Generalagenter : Eneq vist,Holme & Co. 
A-B., Vasagatan 15-17, Stockholm. 
Veet är den hår avlägsnande original- 

crèmen. Skydda Eder för efterapnin- 
gar och dåliga ersättningar.

W' <4
troll si a ^

mngsmedei
tekn.fabr.jofur

Stockholm

mm

Nordiska Museet ha fått smälta 
sådana moderna påfund. Gaska 
upp er!

*
Något i samma stil skulle 
man vilja tillropa våra kom
positörer. Hr Rangström, är 

inte nöjd med vår Kungl. Opera, 
som tar upp för få svenska verk. 
Ja, det är att vända skickligt på 
steken. Vore det inte riktigare, 
att Operan förebrådde de sven
ska komponisterna, att de kom
ponerade för få stora verk.

Det är inte värt att komma 
och skylla på dålig publiksmak. 
Den svenska teater- och musik- 
publiken har inte minst under den 
senaste säsongen visat sin be
stämda smak för ”den stora 
konsten”, som man ibland tror är 
tråkig. ”Komponera bättre” — 
detta goda och friska råd i denna 
lättfattliga formulering är för
resten knyckt från förre opera
chefen Riben — och vi ska nog 
fylla salongen. Men att sitta och 
höra på dålig svensk musik, bara 
därför att den är svensk — nej, 
nog tycka vi bra om gamla Sve
rige, men så långt tycka vi inte 
det är nyttigt att sträcka vår 
fosterlandskärlek, framför allt 
inte när det gäller konst eller 
vetenskap.

Madame Christine.

och SVÄRJ
— >•

Kaviar.
Fråga: Vore tacksam för be

skrivning på tillagning av kaviar.
Fru B.

Svar: Beskrivning på svensk 
hemgjord kaviar. Rom av lax el
ler gädda skäres upp och befrias 
från hinnor och blodstrimmor, 
varefter den saltas (omkr. i te
sked) och får stå ett par timmar. 
Ungefär tesked vitpeppar
iblandas sedan jämte hälften av 
en finhackad rödlök samt i mat
sked konjak. Kaviaren upplägges 
på en assiett och garneras med 
resten av löken.

Bisamschal.
Fråga: Jag har tänkt skaffa 

mig en äkta bisamschal. Är bosatt 
i landsorten. Finnes någon affär 
som sänder till påseende (öppet 
köp) samt har moderata priser? 
Vad är ungefärliga priset på en 
sådan schal. T. E.

Svar: Priset på en äkta svart 
bisamschal bestämmes av dess 
storlek och kvalité Omkring 200
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HORNIMANS
THE

M

med 100-årigt 

världsrykte

B :

”BOUDOIR” kvalité
i bleckburkar

”SUPERIOR” kvalité
i aluminiumfodrade paket

nininnntmniinmnininiinnmininiinnmiimmmininiininnmminnmnnnms88iBHisBli!imgmnjr:

kr. kosta de billigaste ; de dyrare 
och större 3 à 400 kr.

Det är kanske inte så lätt att 
få en sådan schal på öppet köp 
till landsorten för en kund som ej

är känd, men alltid kan man få 
byta, om köpet ej skulle utfalla 
till belåtenhet. I de flesta pälsaf
färer äro villkoren ungefär de
samma.

Använd Radium 
för hälsan.

Invärtes radium-kur med Miradium är det verk
sammaste mot sjukdomar och ålderdomssvaghet.

Otaliga människor runt hela 
jorden prisa Miradium för sin 
goda hälsa, och Miradiumprepa- 
raten finnas nu ständigt i tusen
tals hem och användas över hela 
världen. Tag varje år en Mira- 
dium-kur på minst 2 månader. 
Den botar Edra sjukdomar, be
friar Eder från smärtor och li
danden och motarbetar ålder
domssvaghet. Fråga Edra vänner 
som ha använt och fortfarande 
använder Miradium.

Det har på världens största 
sjukhus vetenskapligt konstate
rats, att Miradium är ett ytterst 
verksamt medel mot sjukdomar, 
såsom gikt, ischias, reumatism, 
sömnlöshet, nervsvagheter och 
blodbrist, samt att det motver

kar ålderdomssvaghet. Det styr
ker och lugnar nerverna, botar 
sömnlöshet, styrker blodet, renar 
och styrker de inre organen, be
främjar matsmältningen, ökar 
aptiten, förbättrar ämnesomsätt
ningen, utskiljer den skadliga 
urinsyran och bildar nya, livs
kraftiga celler. Fråga Eder lä
kare.

M ira dlurn-salt, Mi radium -pas ti 1- 
ler och Miradium-tabletter kr. 
6.50 pr glas fås på apoteken. Ut- 
värtes användes Miradium-salvan 
kr. 3.50 pr tub. Omslag 10, 15 
och 25 kr. Broschyr gratis ge
nom att skriva till Miradium- 
officinen, A/H apoteket Va
sens apoteksvarucentral Vitrum, 
Stockholm.

Spanska hotell.
Fråga: Uppgift å billiga och 

goda hotell i Madrid, Spanien, dit 
jag tänker resa inst. juni månad 
önskas tacksamt av Turist.

“En helig skrift 

för amatörkocken 

i kokvrån“
kallar Sv. D :s köksmästare 
Ivar Fallströms instruktiva bok

KonstenattlanainilMt.
Boken, som behandlar kökets 
teknik, alltså matlagningens 
grundlagar, är ett supplement 
till den vanliga kokboken. Sv. 
D. fortsätter : ’’Därmed . är 
ingalunda sagt eller ment, att 
köksmästare Fallström intet 
har att säga de tränade, mång
kunniga husmödrarna. Tvärt
om. Han ger med frikostig 
hand recept och beskrivningar 
på just det slags mat, som det 
är ”flykt” över, inte på grund 
av dess dyrbara eller sällsyn
ta ingredienser utan genom 
dess omsorgsfulla och kunniga 
tillagning.”

Konsten att laga god mat
kostar 3. kronor.

HUGO GEBERS FÖRLAG.

säker fullständig läkning utan operation med de sedan 25 är tillbaka erkända

(kuimt ' Soeded»
f s=5upposilOfitr =

Anusol Goedecke endast äkta i röda askar med firma Goedecke & Co., Chemische 
Fabrik und Export-Aktiengesellschaft, Leipzig, etikett och plombering. Varning för vär
delösa efterapningar och ersättningspreparat.

För Anusol-”Goedecke” finns det ingen ersättning.
Anusol-”Goedecke” upphäver snabbt de ofta svåra smärtorna och möjliggör en lätt av

föring. Det desinficierar, torkar och läker de sjuka ställena. Inga narkotiska beståndsdelar. 
Lätt att använda. Fås på alla apotek.

: ' :
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En vacker
fr ai ch hy är allas 
efterlängtade mål

Eder säkraste hjälp för ernåen
det av en klar, frisk och ung
domlig hy är

YvY-Tvålen,
Den är framställd av de bästa 
och renaste vegetabiliska oljor 
och andra för huden särdeles 
välgörande ingredienser.

Därför har den blivit den behag
ligaste och tillförlitligaste skön- 
hetstvålen för såväl barn som 
äldre.

YvY-Tvålen säljes landet runt à 1 kr.

Ett dugligt hembiträde
önskar varje husmoder ha, och ett sådant har hon de största 

utsikter att få, om hon annonserar i

Eskilstuna,
vilken är allmänt spridd i bonde- och småbrukarehem i hela 
landet. Annonspris för förskottsbetalda platsannonser 15 öre 

pr millimeter. Frimärken mottagas som likvid.

A UKTION 13©
äger rum fred. den 3 juni 1927 fr. kl. 5.15 e. m. i

D. HOLMBERGS MYNTHANDEL
(grundad 1882.)

NORRTULLS GATAN 49. Stockholm. Tel. 852 58.
: .... :................. ~ Telegramadr. Myntholmberg.

Svenska o. uti. guld-, silver- o. kopparmynt. Antika romerska mynt. Medaljer 
över svenska män och kvinnor.

Vävskedar,
Solv, Skyttlar, Spännare, Bobiner, Var
por samt övriga vävredskap för hem
slöjd köpas fördelaktigast från
John A. Thulin & C:o Vävskedsfabrik, 

Norrköping. Tel. 393. 670.

Ett trevligt hem
erhålles med en 

vacker tapet 
från

Norrköpings Tapetfabrik

r (JM?-

Vårtrötthet,
svaghetstillstånd, rekonvalescens

efter operationer och många andra åkommor måste hava sin tid.

Styrke- och nervnäringsmedlet
Men

påskyndar välbefinnandet, därför att det skapar nytt blod, nerv
substans och muskler. Över 24,000 skriftliga uttalanden 
från kända läkare bevisa Sanatogens tillförlitlighet och be
slående verkan; sammansättningen är vetenskapligt prövad, det 
är ytterst lättsmält och upptages fullständigt av organismen.

En känd läkare skriver: ”Jag har använt Sanatogen vid fall av rekonvalescens och 
nervösa svaghetstillstånd. Det visade sig, att aptit, sömn, humör, kort sagt, hela 
allmänbefinnandet förbättrades raskt och i påfallande hög grad.

Fås på alla apotek samt i 
färg- & kemikalieaffärer från 

Kr. 1:75.
Priserna äro nu betydligt 

nedsatta !
Önskas ytterligare upplysningar, 

använd bifogade kupong
A/B SANATOGEN 
Kungsgatan 59, Sthlm.

Sänd mig gratis och franko:
Sanatogenprov och broschyr.

J

Svar: Att finna billiga och 
samtidigt goda hotell i Spanien 
är ingen lätt uppgift. De resenä
rer som bott på de mindre först
klassiga rosa ej förhållandena där 
vad renligheten beträffar. Ett 
bland de bättre hotellen i Madrid 
är Grand Hôtel Arénal, som kan 
rekommenderas.

En mors bekymmer.
Fråga: Vad skall jag göra mied 

min pojke, nio år, som på senare 
tid fått den fula vanan att ligga 
med båda armarna över huvudet, 
när han sover. Det lär ju vara 
så skadligt för hjärtverksamheten.

La mère.
Svar: Ni oroar er alldeles i 

onödan. Låt ni er pojke sova med 
armarna över huvudet. Det inver
kar inte ett dugg på hjärtverk
samheten.

Gula ansiktsfläckar.
Fråga: Finns något medel mot 

gula fläckar i ansiktet. Min1 flicka 
har kring munnen rjästan en gul1 
runddel. Hennes hy är för övrigt 
blek och något glåmig. Hon är 
blodfattig och tar järnmedicin se
dan någon tid, men ansiktsfärgen 
förblir densamma.

Mamma till 17-åring.
Svar: Sannolikt härröra de gula 

fläckarna från talgkörtlarna i hu
den. De kunna behandlas med 
elektrolys, kolsyresnö, radium eller 
röntgen.

Högt blodtryck.
Fråga: Vad kan man göra för 

högt blodtryck? Har under flera 
år haft 170, och nu stigit till 190; 
och det anses väl ganska mycket. 
Jag är visserligen nyss fyllda 60, 
år, men tvcker det är sorgligt att 
tänka sig den vanliga hjärnblöd
ningen med förlamningar etc., 
som ju är en följd. Är solbe
handling, kvartslampa bra? Pro
menader? Gymnastik?

60-åring.
Svar: Att döma av edra upp

gifter över blodtryckets storlek 
tyckes ni ha anlitat läkare och 
väl samtidigt erhållit de råd, som 
ni behöver. Hjärnblödning behö
ver icke med nödvändighet åtfölja 
”högt blodtryck”. Måttligt utöva
de äro promenader och gymnastik 
bra.

Onödiga bekymmer.
Fråga: Finnes det några gym

nastiska rörelser el. dyl. som1 göra 
att man växer?

Två små sextonåringar.
Svar: Gymnastiska rörelser

göra alltid gott för kroppens håll
ning och utveckling,: om de utfö
ras dagligen. Men när man bara 
är sexton år, kan nia-n vara ^ lugn, 
ty då har man ännu några år att 
växa på. Så varen vid gott mod, 
”små sextonåringar” !

Badorter på Rügen.
Fråga: Vore innerligt tacksam 

å anvisning på några bra hotell 
id badorterna på Rügen. Vilken 
,v badorterna är bäst? Något bra 
lotell eller pénsionat samt unge- 
ärliga priset å heliiackordering?

Juli månad.
Svar: Av badorterna på Rügen 

r Binz den: mondänaste och följ - 
.ktligen den dyraste. Ej långt 
läri från ligger Sellin, en mycket 
revlig badort. Vidare är det 
Jöhren och Bad-Sassnitz m. fl.

Adresser : Die Villen Belvedere, 
tins; Hotel Kurhaus, Sellin; 
Strand-Hotel, Sellin; Das Dünen- 
iaus, Göhren (pensionat) samt 
lotei Geschwister Koch, Bad- 
ius suit s.

Dagskostnader med full pen- 
ion från S—10 Mark pr person.

Fru Carléns romaner, Egna hems
lån och myror.

Fråga: 1) Vill Idun vara god 
underrätta om det finnes flere 
kustromaner av Emilie Flygare- 
Carlén än ”Ett köpmanshus i 
Skärgården”, ”Rosen på Tistelön”

O, hur härligt maj sol 1er!
Men om kväll’n, när soin gått ner 
kyler det, och blir du kall sen 
får du genast ont i halsen. 
Tuloasken med dig bär, 
den ej vållar dig besvär, 
men vid halskatarr och sveda, 
skall den lindring dig bereda!

DEN LILLE 
HAISLÄKAREN

Åkta endast i originalförpackn. à 25 
A.«B. Förenade Chokladfabr., Sthlm. öre

■Ä ■

W1KUJNDS
VELOCIPEDER

Sedan mer än 35 år 
ett erkänt kvalitets-» 

falrikat.

“Jag tror inte, att någon män
niska vill använda torrsprit och 
denaturerad sprit, sedan hon 
gjort bekantskap med Meta.“

Eskilstuna Kuriren 20 febr. 1926.

META FRISERLAMPA
”Universal”

Pris 50 öre med 2 Meta tabletter som prov.

”Ondus”
Pris Kr. 3,75.

”Terna”
Pris Kr. 5,50.

m

Enda maltdryck å kvartbuteljer
j  ̂ _______ J. i. * .

Mi! M L F# MU ï !
På grund av sin vitaminrikedom att re
kommendera för svaga och blodfattiga.
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Skönhet och harmoni
Han gjorde henne sin kärleksförklaring och hon tillstod att 

hans känslor voro besvarade.
Så frågade hon, vad det var som han mest beundrade hos 

henne.
Han svarade :
”Jag älskar din skönhet, Din rena själ, Ditt goda huvud — 

men mest av allt älskar jag Din kvinnliga charm.”
Dn kvinna må göra ett aldrig så tilltalande intryck, hon 

får dock aldrig, om hon vill skapa ett fulländat helt, glömma 
en del viktiga finesser.

Ann transpirationen och den därmed' oundvikligt följande, 
frånstötande lukten får ingen kvinna anse som en bagatell. 
Den är hennes värsta fiende.

Utsatt Eder^icke för att bliva satt i skuggan, på grund av 
ett ont, som så lätt kan botas. Använd regelbundet två kväl
lar varje vecka.

ODORO-DO
(Medlet mot transpiration)

och Ni vinner den behagliga känslan av att vara fullständigt 
soignerad.

ODO-RO-NO erhålles överallt i flaskor à kr. 2:75 o. 5:—.

DET ÄR VIKTIGT, 
MER ÄN MAN TROR.
Vad då? Jo, att vid valet av föda tillse, att den är ren 
och absolut obesmittad av bakterier. Att bananer haft 
så stor framgång beror på att de äro av skalet skyd
dade mot förorening. Ingen frakt har av naturen fått 
en bättre förpackning.

SE, SÅ ENKELT 
DET ÄR ATT LAGA 
EN BANANRÄTTJ

Nja recept frän

A.-B. BANANiKOMPANIEH

Ännu finns recept 
att få. Posta ku
pongen nedan och 
insänd den till

A.-B. BANAN
KOMPANIET

A/B Banan-Kom
paniet, Stockholm.

Sänd mig gratis 
i ex. av Eder nya 
illustrerade recept
samling : ”Se, så 
enkelt det är...”

Namn : . 

Adress :

och ”Ensligen på Johannisskä- 
ret”? Var de kunna tillhanda
hållas?

2) Vilka äro betingelserna för 
egnahemslån? Huru och på hur 
lång tid äro betalningsvillkoren?

3) Hur utrotas myror? Har
hört att man kan bränna stacken, 
men här är det uteslutet då den 
ligger bland träd. Tacksam för 
svar till ”Klubben.”,

Svar: 1) Man kan nog även 
räkna Jungfrutornet till kustro
manerna, då ju händelsen är för
lagd till Visby. De flesta av E. 
Flygare-Carléns romaner . finnas 
på lager i bokhandeln.

2) A.-B. Stockholms Tomträtts- 
kassa beviljar lån till egna hem, 
vilka lån förräntas med SJd % 
och äro 40-åriga amorteringslån 
samt utgå med SS—60 % påbygg- 
nadskostnaderna. Ansökan ställes 
till ovanstående adress, Stockholm.

A.-B. Hem på landet, Mäster- 
samuelsgatan 71, Stockholm, be
reder mindre bemedlade tillfälle 
att förvärva egna hem. Betal
ningsvillkor: Vid försäljningen 
fordras endast l/10-del av köpe
skillingen kontant ; resten får 
amorteras på 10 eller IS år mot 
S/ % årlig ränta. Även andra 
förmåner beviljas.

3) Myror utrotas genom att 
Strö ut alun och kamfer eller 
borax och koksalt. Ett annat me
del är att utlägga pressjäst blan
dad med socker samt sätta ett 
kärl med söt fruktsaft i närheten. 
När myrorna, sedan de smakat på 
jästen, dricka av saften, dö de 
och resten av dem fly.

Man kan även spruta med ben
sin, men det är eld farligt.

JhCHHER^

BREVLÅDA
RED :S BREVLÅDA.

En lärare i Växjö har apropå 
artikeln om länsresidenset därstä
des bett oss påpeka att ”snicka
ren i orten” som tillverkat ma
hognymöbeln i stora matsalen är 
J. P. Jönsson & C :o Möblerings- 
affär, Växjö. Ära den som äras 
bör, tillägger insändaren och det 
är ju alldeles rätt. Här får allt
så Jönssons firma sitt omnäm
nande.

Rosa Blomqvist badar.

/ Warje kvinna blir föryngrad genom användande av Zeichner- Æ 
v puder. En ask^ Eeichners puder på Edert toilettbord gör * 
varje annat puder överflödigt. Zeichners fettpuder, sedan gene
rationer omtyckt av vackra kvinnor, har undergått filtrering 
genom det finaste silke, och det på vetenskapliga rön grundade 
preparatet innehåller blott de allra finaste ingredienser. — Vid 
dans, sport och på resor, överallt där annat puder icke sitter kvar 
erhåller Eder teint genom Zeichners puder just den fina mjuka 
färgtonen. En lätt beröring med detta puder borttager rodnad 
och blankhet och verkar dessutom uppfriskande och välgörande 
på huden.

(parfymöv
BEIRLIN, Schützenstrasse 31 

Wien - Paris - London

Mot insändande av 40 öre; 
eller ännu bättre och for
tare : gå genast till Eder 
leverantör och begär den 
för Eder lämpliga färg

schatteringen på Leichners 
fettpuder.

MUGN 1ER
(uttalas Mynjé)

Apéritif, särdeles välsmakande, stärkande och stimulerande. 
Rekommenderas av läkare vid kraftnedsättning och konvalescens. Ett 
glas avkylt före måltiderna föredrages av damer framför 
g e n e v e r och är ett suveränt medel att öka såväl matlusten som 
den rätta livsenergien. Denna apéritif är tack vare sina farmaceutiska 
egenskaper lika aptitgivande och stimulerande som akvavit, cognac eller 
whisky. Erhålles genom alla systembolag i landet, t. v. utan inskränk

ning av övrig spirituosätilldelning.
FVr-is kr. 4.50 pr liter.

9 diplômes d’honneur 56 guld- och silvermedaljer.

Varför skall man hindra mig att 
bada

fast jag har ett litet badkar jag?
Är det bättre då att smutsig vada
kring i staden för varenda dag? 
Utav Wretblad fick jag denna 

pytsen
som han visar upp på Bygge-Bo.
Jag har inte sett sånt bussigt 

nytt sen
i mitt kök jåg fick varmvatten-ho.
Litet är mitt badkar. Ja men där 

jag bor
tycks mig allting smått, hyran 

blott är stor.

Sprit
och

glycerin
jämte andra for huden välgörande 
ingredienser ingå som huvudbe
ståndsdelar i tillverkningen av

Eneroths Klubbtval
Var och en som sätter värde på en verk

ligt förnäm, balsamisk toalettvål, torde 
själv prova och bedöma

Pris Kr. i:— pr styck.

A.-B. ENEROTH & C:o, GÖTEBORG.

Om Klubbtva 
len ej finnes hos 
Eder leverantör 
var god tillskriv 

fabrikanterna, 
som expediera 
fraktfritt mot 

postförskott kar
tong om 3 tvålar
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Hon lyckades första gången!
HON VILLE bereda sin man en glad ligare recept eller pålitligare bakpulver.

överraskning på födelsedagen och Rumford kommer att göra din tårta så 
själv baka en vacker tåita. ”Tag ett recept lätt och mjuk och läcker, att dm man 
ur Rumfordboken”, rådde en äldre och aldrig smakat bättre. Hon lydde rådet 
erfarnare väninna. ”Det finns inte påht- — och visst lyckades tårtan!

Världsmärfyet bland 
bakpulver. RUMFORD

det hälsosamma fosfatbakpulvret — det enda äkta

Se upp för ef ter
apningar!

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927


